
ALAPITTATOTT 1820.

Fanda Ágoston és Zimmer Péter utóda

ZIMMER FERENCZ
HRLRSZM ESTER BUDAPESTEN.

Főuziet: Központi vásárcsarnok fióküzlet: V., Józseí-tér 4. sz.
TELEFON : 61—24. TELEFON : 6 2 -3 9 .

surgönyczims Interurban telefon:
Zimmer halászmester, Budapest. 6 1 —2 4 .

A „Balatoni Halászati részv.=társ.“  kizárólagos képviselője.
Az EQYEDÜLI halkereskedő czég, mely az előkelő háztartásokban és 
éttermekben szükségelt ÖSSZES halfajokat ÁLLANDÓAN raktáron tartja. 

SZÁLLÍT:
A LEGMAGASABB KIRÁLYI UDVAR ÉS JÓZSEF FŐHERCZEG 
:: ő FENSÉGE UDVARA SZÁMÁRA ::
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T e le fo n  71—96. In te ru rb á n  s

T ö r z s  é s  O r m a i
m é r n ö k ö k  é s  g y á r o s o k  :

Budapest, VIII., Szilágyi-utcza 3.

Központi gőz-, v íz -  és légfűtések, vízvezetékek, 
fürdő berendezések és központi melegvizkészi- 
tések szállodák, vendéglők és kávéházak részére.

S ze llő z te tő  b e r e n d e z é s e k
táncz és hangversenytermek részére

Főpinczér urak!
Ha egy levelezőlapon pontos czi- 
müket, az üzlethelyiség megjelö
lésével közlik velünk, díjtalanul 
és bármentve küldünk

SZÁMOLÓCZKDULÁK AT 
„Magyar Vendéglős- és Kévés-Ipar"
........... ......... kiadóhivatala- -------- ------
Budapest, VI. kér., Felső erdősor II.
(Csakis írásbeli rendelést intézünk el).

T  W la d ik a  Rezső T
J L  mű- és kereskedelm i kertész. _L ,

ö

D

mű- és kereskedelm i kertész.
B u d a p e s t  l e g e l ő k e l ő b b  szállo d ái, 
vendéglő i és k á v é h áz a in a k  szá llító ja .

Telefon 50—31.

Budapest VII., Zugló
K övér L a jo s -u tc z a  2. szám .

ö

D

ANDRENYI
KÁLMÁN utódai

SEC
BÁRMELY FRANCZIA PEZSGŐVEL EGYENRANGÚ



Budapest l}(,, Ranolder-utcza 4,
Telefonszám 58—60.

Mezey és Társa
A jánljuk következő világhírű söreinket úgy hordóban, mint palaczkban 

„Pilseni ősforrás sör" a Pilseni Polgári Serfözőből, alapittatott 1842. 
„Müncheni Paulaner sör" a Müncheni Paulaner sörfőző Salvátorsör- 

gyárból, kapható egész éven át. „Salvator sör" a Müncheni Paulaner 
sörfőző Salvátorsörgyárból, kizárólag csakis márczius havában kapható.

:: !! a P ilse n i P o lg á r i S erfő ző  „Pilseni ősforrás" :: ::
a M ünchent P au lan e r  S ö rfőző  r. t. S a lv á to rsö rgy á r

magyarországi kizárólagos vezérképviselete.

Honi gyártmány ! Pontos kiszolgálás. Cl
----------- Elsőrendű, száraz, folyékony-------------

S Z É N S A V A T
ajánl 10, 15 és 20 kilogrammos aczéltartályokban a
MAGYAR SZÉNSAVIPAR TÁRSASÁG

a BUDAPEST IX., SOROKSÁRI-UT 30. eT

A L A P Í T V A  186 8 -ban .

L a p p é r t  A n t a l
hirlapközvetitő irodája

B U D A PEST , VI. kér., Váczi-körut 29. sz.
Elfogad előfizetéseket a világ összes lapjaira, a lap fején 

látható eredeti árak mellett.

BORHEGYI F. I
p a la c k o z o tt to r, pezsgő’, likőr, cognac, ram  és tea főraktára §  
BUDAPESTEN, Gizella-tér I. (Haas-palola) j|

ajánlja a legjobb *
franczi'a és magyar pezsgőket,

| cognacot és likőröket gyári árakon.
S  Belföldi borait az első hírneves bortermelőktől a lég- 
f  jutányosabb áron szolgáltatja.
| j  Vidéki megrendelések gyorsan és boltosán teljesittetnek.

HA ZA I IP A R

. yjiojlOY .

öucfa pes>‘

F i g y e l j ü n k
Piatnik Nándor és fiai buda
pesti magyar játékkártyagyár 
gyártmányainak valódiságára, 

óvakodjunk a rossz 
=  utánzásoktól. =  

Magyar játék-kártya-gyár

Piatnik Nándor és fiai
BUDAPEST, Vll„ Rffllenbiller-ü. 17.
Telofon: 63—56- Alapittatott W324.

HA ZA I IPA R

. vtOJCGV.

#utíapcs»

f e lv é te tn e k  a k ia d ó h iv a ta lb a n  
I H f t U I - l  1 j j Ó I i l V  Budapest VI, kér., Felső erdősor 11,

iMowtwwiOMOMoodOMf^^

F Ö R S T E R  K O N R Á D 1
„Nagyvendéglö az Alkotmányhoz". 3

M üncheni „Löwren b ráu “-sör főrak tára . 2 
|  B IO A .P E ST , V. V áczi-körut 68 . szám .
J) T e le fo m  3 0 - 3 0 .  T e le fo n t  a O - 3 5 .

§ A müncheni „Löwenbráu" pastcurilizálva mint kiváló S  jó minőségű 6ört, mely heteken át jó l tartja magát a n. é. 
vidéki és helybeli családok asztalára a-legjobban ajánlom. 
Vidékre vasúton gyorsárunként 30 és 50 palaczkot tartalmazó 

rekeszekben 6zállittatik úgyszintén hordókban is.
Helyben házhoz szállittatik a legcsekélyebb rendelés is. ,
C} Rpnn cnr a *ef>nagy°kb közkedveltségnek örvendő 
Oh UG1IU oUlj különleges müncheni sör, kimérése csak 
február havában történik, mig a készlet tart. Előjegyzések 
úgy hordó mint a palaczksör szállítására január hó 20-áig.

SaOWOOOOÖOOOÍlOOOf̂ ^

K ávéházak, ven d ég lők  teljes  
d ísz íté sé t , szo b rá sz , rábitz- 
m unkáit e lvá lla lja  =

D Ú L / A C  M D N Á  Budapest, VII., Bálint-utcza 9., 
l \ M l \ U O  / n n l l U  saját ház. — Telefon 7 5 - 60.

szob rász  Műkő vázák dús választékban.

H U B E R T  J. E . P O Z S O N Y
CS. ÉS K1R. UDVARI SZÁLLÍTÓ

ALAPITTATOTT 1825. @J©

i f KÜLÖNLEGESSÉGI JEGY : C L U B ”

A B U D A P E S T I ORSZÁGOS K ASZINÓ  P E Z SG Ő JE .

M f



TRANSYLVANIA SEC
LOUIS FRANCOIS & Co.

csá szá r i é s  királyi udvari szállítók,
F ü lö p  S z á s z  C o b u r g  Góthai H erczeg  Ö F en ség e  szállító i.

BUDAFOK.

16 elsőrendű kitüntetés

FŐRAKTÁR: VÉDJEGY. VEZÉRKEPVISELŐSÉG:

BORHEGYI FERENCZ
BUDAPEST, V., G I ZELLA-TÉR I. 

Sürgönyczim: Franpois Budafok .

RUOA és BLOCHMANN
BUDAPEST, V., AKADÉMIA-U. 16. 

Telefon: B u d a f o k  15. s z á m .

HflZRI
GYÁRTMÁNY

hl  eredeti nagyság fele.

Nagyfogyasztóknál elvállaljuk 
ezen lámpáknak évi átalány 
(k ö lc sö n d ij)  ellenében való 

szállítását.

J k  JÜSr WOLFRAMLÁMPA
1 Watt

á ra m 
fo g y a s z tá s

Kávéhazak, vendéglők , áru
házak, irodák stb. v ilágítására  
a legalkalm asabb é s  im m ár 

nélkülözhetetlen.
Szép, kellemes, fehér és állandó fény.

7 0 %
áramköltség - 
m egtakarítás.

Többek között a következő helyiségek 
„Dr. JU ST “ WOLFRAMLÁMPÁK

Rbbazia kávéház 
flmor-kávéház 
Baross-kávéház 
Berger Leó kávéháza 
Cairo-kávéház 
Deli S kávéháza 
Emke kávéház 
Frangais-kávéház 
Helvetia-kávéház

lllits-kávéház
Kisfaludy-kávéház
Kör-kávéház
Liszt Ferencz-kávéház
Lloyd-kávéház
Magyar Világ-kávéház
New*York-kávéház
Orfeum-kávéház
Palermo-kávéház

vannak kizárólag 
KAL kivilágítva :

Terézvárosi kávéház 
Vigszinház-kávéház 
Erzsébetvárosi kaszinó 
Lipótvárosi kaszinó 
Országos kaszinó 
Bristol-szálloda 
Meteor-szálloda 
Royal szálloda 
Hungária-szálloda

Irodák, pénzintézetek, üzletek, minisztériumok, állami hivatalok stb. stb.

Kapható minden villanyfelszerelő és műszaki Üzletben.
Csak olyan lámpákat kérünkelfogadni, melyek „D r .J U S T  Y V O LFR A M “ - 

bélycgzövel vannak ellátva.

Egyesült Izzólámpa^ és Villamossági Részvénytársaság.
Telefon 10-01, 16-12. ÚJPEST Sürgönyczim: AMPÉRE

Nyomatott a Jókal-könyvnyomdában, Budapest VII., Thököly-ut 28. (Garay-bazár). Laptulajdonos: F. Kiss Lajos.



XI. évfo lyam . Budapest, 1908 október 1-én. 19. szám.

OS Kávés-Ipar
A SZÁLLODÁS-, VENDÉGLŐS-, KORCSMÁROS- ÉS KÁVÉS-IPAR ÉRDEKEIT ELŐMOZDÍTÓ SZAKLAP

A ” D E B R E C Z E N ? S Z S Z Á L L O n Á ? i s  KAVÉSSEQÉDEK ORSZÁGOS NYUGDÍJ-EGYESÜLETE” -  
A NAGYVÁRADI S^/fLLOD^O^?^VENnEr?AsYwK’ KÁVE?0K ES KORCSMAROSOK IPARTÁRSULATA” -
SZÁLLODÁSOK VENDÉGLŐSÖK A ^  K n p rlM ÍL n c n lESPDK.nES/ 0RCSMÁR0S0K '^T Á R S U L A T A ” -  AZ „ÚJVIDÉKI 
KORCSMÁROSÓK^ÉS PINCZÉRFK FGYI ^RCSWAROSOK IPARTÁRSULATA; -  A. „KASSAI VENDÉGLŐSÖK, KÁVÉSOK

ÉS A80RCSMÁROSOK^lP/Un^RSULA^V‘̂ ^-.*^ A^*GY^r1^^SZAB—KIR ^ ̂ VÁROSI 
ÉSNPINCZÉRSEK EGYESÜLETE“S KÁ At p07SONVT S7S KIfpTA“' “  ”A SZATMÁI} Sz- KIR- VÁROSI VENDÉGLŐSÖK, KÁVÉSOK 
KÁVÉSOK IPARTÁRSULATA™ ” R O nsnnM P rvp , w L x m ^ S'- SZALL° DÁSOK, VENDÉGLŐSÖK, KORCSMÁROSOK ÉS 

a pérsRARANVAFSVFNnÉrr7»«A^^ VENDÉGLŐSÖK, KÁVÉSOK ES KORCSMAROSOK EGYESÜLETE” -
„A PECS-BARANYAI VENDÉGLŐSÖK IPAR TÁRSULATA” -  A „ KIS-KUN-FELEGYHAZAI SZÁLLODÁSOK VENDÉGLŐSÖK ÉS 

KORCSMÁROSOK IPARTÁRSULATA” — A „BUDAPESTI KÁVÉSIPARTÁRSULAT”

H I V A T A L O S  L A P J A .

ELŐFIZETÉSI ÁRAK :
Negyedévre . . 3 korona I Egész évre . . 1 2  korona 
Félévre . . .  6 „ | Egyes szám ára 50 fillér.

Laptulajdonos-szerkesztő:
F. K I S S  L A J O S .

Megjelen
minden hó 1. és 15. napján. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

TELEFON: 117—<>1.

Szerkesztőség és k iadóh ivata l:

Budapest VI., Felső erdősor II. sz.
Hirdetések fölvétele ugyanott.

Főszerkesztő:
B A R T A  B É L A .

ÉRTESÍTÉS!
Van szerencsénk lapunk b, előfizetőit tiszte

lettel értesíteni, hogy a

„Budapest Leirása"
czimü jubileumi számunkat, mely a napokban 
jelent meg,

a mai számunkhoz mellékelten díjtalanul 
küldjük meg

nagyrabecsült előfizetőinknek,

Budapesten, 1908, október 1-én,

n  „MRQYBR VENDÉGLŐS és KRVÉSIPRR" 
szerkesztősége és kiadóhivatala.

Közgyűléseink.
A f. évi szeptember hó 9., 10. és 11. napjain 

Debreczen sz. kir. város falai közt lezajlott orsz. szövet
ségi és orsz. nyugdijegyestileti közgyűlésekről, am in t 
la p u n k  m egelőző szám ában je le z tü k  — hiteles gyorsírói 
feljegyzések alapján részletes beszámolót kívánunk adni 
olvasóinknak. A „M agyar Vendéglős- és K ávés-Ipart“ e 
tekintetben nemcsak a jól értesültségnek hagyományossá 
vált kötelességérzete kötelezi, hanem az a törekvés is, 
hogy hasábjai örök időkre írott bizonyítékai legyenek a 
vendéglősipar legnevezetesebb eseményeinek. Szükség 
van erre annál is inkább, mert mig a szaksajtó egy 
része csudálatos könnyedséggel tér napirendre a köz
gyűlések rendkívül fontos eseményei felett, a másik 
még a legmesésebb perfidiával jelenti, hogy „semmisem 
történt”, kell hogy legalább egy szaklap  legyen, am ely

ben m indaz, am i Debreczenben történt, a z  igazsághoz  
híven tegyen megörökítve.

Ennélfogva, ha az egyes szereplő egyének kultu
szától, dicséretétől gondosan tartózkodni is fogunk, és 
ha hasonló elővigyázatossággal a tények és események 
kiszinezését is kerülni fogjuk, már most elöljáróban is 
kötelességünknek tartjuk megállapítani, hogy a debre- 
czeni közgyű lés igen sok  tekintetben korszakos esemé
nyévé vált iparunknak. Csak a rövidlátás vagy a hatá
rozott rosszindulat kicsinyelheti le a közgyűlések hord- 
erejét és tudósításunk minden egyes sora lesz — mint 
hisszük — legszebb bizonyítéka annak, hogy ú gy  a 
nyugdijegyesületi, m in t a szövetségi közgyű lés m indkét 
intézm ény életrevalóságának, közhaszna  m unkálkodásának, 
a z ennek fo ly tá n  elért nagy és je len tő s eredményeknek  
oly so k  bizonyítékával szolgált, hogy mindkettő jövője, 
fejlődése és megerősödése felé jogosult reménynyel és 
bizalommal tekinthetünk.

I.
A „Szállodások, vendéglősök, kávésok, pinczérek 
és kávéssegédek orsz. nyugdijegyesületé“-nek 

közgyűlése.
Bokros Károly m egnyitó beszéde.

Tisztelt közgyűlés!
A szállodások, vendéglősök, kávésok, pinczérek és 

kávéssegédek országos nyugdijegyesületének 11 -ik köz
gyűlését van szerencsém ezennel megnyitni. Szivemből 
üdvözlöm azon urakat, akik szívesek voltak Debreczenbe 
fáradni, hogy ezen humanisztikus intézetnek mai jube- 
láris közgyűlésén részt vehessenek. Debreczenhez fűz 
bennünket egyik legszebb emlékünk: a nyugdíjintézet 
keletkezése, mert itt ültettük el azt a magot, amely ma 
— mondhatom — ha nem is az összes vendéglősöket 
árnyékolja be mint egy terebélyes fa, de mindazokat, 
akik a nyugdíjintézet támogatására szorultak és még 
szorulni fognak, idővel, amint ezt egészen nyugodt 
lélekkel és tiszta lelkiismerettel mondhatom, a legna
gyobb támogatásban és kielégítésben fogja részesíteni. 
Nem dicsekvés részemről az, hogy a nyugdíjintézetnek 
mai nem egészen kielégítő helyzetét felemlíteni bátor

M egrendeléseknél kérjük tisztelt o lvasóinkat m indig lapunkra hivatkozni.



2 M agyar V end églős- és K ávés-Ip ar 1908 október 1.

ködöm, mert hiszen lehetnénk többen is. Azonban a 
vendéglősök egy nagy része, sajnos, még ma is abban 
a tudatban él, tisztelt közgyűlés, hogy a rózsás, szép 
napok, a fiatalság, az tideség, az ambiczió, a munka
kedv, az egészség mindig meg fognak maradni. Ez 
nagy tévedés, tisztelt uraim ! Szomorúan kell jelentenem, 
amit a jogtanácsos ur jelentésében csak ismételni fog, 
hogy egyik legnagyobb munkaerővel biró emberünk 
Seress Márton volt egyike azoknak, akik elsősorban 
szorultak a nyugdíjintézet támogatására. Az az összeg, 
amit Seress Mártonnak, ennek a becsületes, tisztességes, 
jó embernek kifizettünk, valamennyiünknek könnyet 
csalt a szemébe, mert oly embernek fizettük először 
aki leginkább hirdette, hogy nyugdíjintézetre fe lté tlenü l 
szükségünk van. Seress Márton — nem tudok ettől a 
névtől egy pillanatra távozni anélkül, hogy meg ne 
említsem — egyike volt azoknak, akik minden köz
gyűlésen, a nyugdíjintézetnek keletkezése óta, ott voltak. 
De nemcsak, hogy maga volt jelen, hanem egész Kassa 
város pinczérségét és vendéglösségét arra serkentette, 
hogy legyenek tagjai a nyugdíjintézetnek. És mi volt 
agitácziójának eredménye ? Az, hogy Kassa a z ország
ban B udapest után a z első város volt, amely a legtöbb 
tagot szám lálta  a nyugdíjintézetben. És éppen egy ilyen 
szegény, jóravaló emberrel történik meg, hogy ő van 
a legelsősorban azok között, akik a nyugdíjintézet 
támogatására szorultak. Csak egy eset ez, de még 
mennyi ilyen fog lenni a mai viszonyok között, amikor 
az ország vendéglőseit és pinczéreit folyton és folyvást 
nyomorgatják. Ebből a székből, erről a helyről nem 
lehet feladatom az, mert ezt minden évben meg kellene 
tennem, hogy a közgyűlés tagjait figyelmeztessem arra, 
hogy tulajdonképpen mi is az a vendéglősök nyugdíj
intézete; de annyit mondhatok, hogy a mi nyu g d íj
in tézetünk az alatt a rövid idő alatt, m ióta fenná ll, 
hivatásának m ár nem csak hogy magaslatára emelkedett, 
hanem elismerést érdemelt k i  m agának m ás osztá lyok
nál is. Mert méltóztassék csak a lapokat olvasni. Most 
jönnek utánunk az orvosok, az ügyvédek, a hivatalno
kok. Az ország iparosainak nagy része, csak most 
látja be azt, hogy igenis szükséges a mai körülmények 
között a nyugdíjintézet, hogy a m unkaképtelenné vált 
tag ja it a z intézet végső óráiban és napjaiban segíthesse. 
Nem panaszkodom t. közgyűlés, mert kiki úgy osztja 
be életét, vagyonát, szokásait, viszonyait, jövedelmét, 
amint akarja; de amikor egy Kam ner Ernő, egy Kom m er 
Ferencz egy O luck Frigyes, egy Stádler Károly, egy 

János, egy Juranovics tagja az országos nyug
díjintézetnek, akkor mi sem szégyeihetjük azt, hogy 
f iz e tü n k  minden hónapban egy nem óriási összeget, 
azért, hogy öreg napjainkra, ha erre rászorulunk, 
legyen m iből élni. Ezek az urak, akiket felsoroltam, 
nem azért iratkoztak be, mint hogyha szükségük 
volna ra, hanem beiratkoztak azért, hogy példá t szol
gáltassanak  azoknak a vendéglősöknek, akik kevésbbé 
vannak jó helyzetben, hogy példát szolgáltassanak a 
humanisztikus téren való munkálkodásra, példát szol
gáltassanak továbbá arra, hogy nem minden nap egy
forma, a kerék egyszer le, másszor felmegy! Amidőn 
meg egyszer üdvözlöm a nyugdíjintézetnek összes ide- 
sereglett tagjait, elkerülhetetlenül szükséges meg
nyitómban annak az ünnepélynek megemlítése, amely 
a megnyitóm után következni fog, amidőn egyik leg
nagyobb jótevőnknek, egyik legnagyobb adakozónknak, 
néhai csantavéri Törley Józsefnek arczképét fogjuk lelep- 
lezni. H alas köszönet akar ez lenni a z  olyan emberek iránt, 
i - , ,  , f , j a k ,  h °g y  m i vendéglősök, ak ik  szoros össze- 
kottetesben vagy u n k  a pezsgő  és egyébgyáros urakkal, m eg
tu d ju k  becsülni azokat a z embereket, élő korukban épp

lV érlmn^ \ t i hftn L UkA UtÜn' ak ik  velUnk jó t  tesznek. Fel- Kerem bolti Odón dr. urat, tartsa meg emlékbeszédét.

Dr. Solti Ódon emlékbeszéde.
Tisztelt közgyűlés!

A mi szerencsétlen társadalmi és közgazdasági 
viszonyaink között, ahol a legnemesebb eszmének is 
azonnal ellenzői, gunyolói, sőt rágalmazói akadnak, 
az alkotás még az oly egyéneknek is fölöttébb nehéz, 
akik különben az alkotáshoz szükséges minden esz
közzel rendelkeznek. Még nehezebb ez azoknak, akik
nek előbb az alkotáshoz szükséges eszközöket a saját 
erejükből kell előteremteniök. Hazánk hány kiváló fiát 
üldözte már külföldre a magyar közöny; hány korszak- 
alkotó találmány vált már az emberiség közkincsévé, 
miknek gondolata magyar elmében villant meg először, de 
amiknek tüzét a közöny, nem ritkán az ártó szándék 
fellobogni nem engedte.

Ezért kell ünneppé avatnunk a haza oly fiainak 
emlékét, akiknek akaratereje szembeszállt a honi alkotás 
hatalmas ellenségeivel és a kitartó munka erejével a 
haza és a polgárság javára leküzdte azokat. Méltán 
sorozhatók e férfiak a hősök közé. Mert azok érdemei, 
akiknek polgártársaik javára valamely eszme megvaló
sításán, ezrek boldogulását munkáló intézmény, vagy 
ugyanezt előidéző uj iparág megteremtésén egy ember
életen át lankadatlanul munkálkodni tudnak, semmivel 
sem kisebbek azokénál, akik a hazáért életüket tudták 
feláldozni.

A magyar munka és alkotás ezen hősei közé tar
tozik Törley József. Azon kevesek közé tartozik ő, 
kiknek életrajzát feljegyzett adatok nélkül tetteiből 
állíthatjuk össze.

Mint a tudomány bajnokát, ismeretlen tájakra 
vezeti a tudományszomj és a vágy, hogy embertársai 
javára üdvösét alkosson, azonképen Törley is oly útra 
tért a magyar ipar mezején, amely nálunk még teljesen 
járatlan volt, amely utat tehát neki kellett lépésről- 
lépésre kiépítenie és eszméjét, vállalatát, exisztencziáját 
a gunyolódók, az ártani akarók ellenében megvédel
meznie. És Törley József a magyar iparnak ezen töretlen, 
járatlan utján bár egyedül indult el, de hű kisérettil 
vele voltak a sikernek biztosítékai: az erős akarat, a 
lankadatlan szorgalom és a fáradhatatlan munkál
kodás

Ezen hű kísérők segélyével a munka hőse diadal
masan czélhoz ért, a gunymosolyt csodálkozás, a bántó 
kritikát ezrek üdvözlése váltotta fel és a munka hősé
nek fáradt homlokáról fejedelmi elismerés törölte le a 
fáradságos munka és küzdelem verejtékcseppjeit.

Annak a férfiúnak életéből, akinek bátorsága van 
szembeszállni eszméje ellenségeivel és van ereje le
győzni azokat, megtanulhatjuk és csodálhatjuk a szikla
erős akarat alkotó erejét. Nem igaz az, hogy hazánk 
közgazdasági és társadalmi viszonyai nem alkalmasak 
az ipartermelésre. Csak az az igaz, hogy a magyar 
ipar úttörőinek olyan sziklaerős akaraterővel kell bir- 
niok, mint amilyennel a teremtő Törley Józsefet áldotta 
meg. Nem igaz az, hogy a magyar közöny és előítélet 
csirájában fojtja meg a honi alkotást, csak az az igaz, 
hogy az uj eszmék, uj vállalatok ápolása és gondozása 
egy egész élet energiáját igényli és hogy ennélfogva 
az uj eszméket és vállalatokat csak olyan szorgalom 
kepes diadalra juttatni és virágzóvá tenni, mint amilyen 
Törley József egyik legszebb erénye volt.

Tetteiből Ítélhetjük meg Törley József hazafiságát 
és szocziális eszméit is. A legigazibb hazafiaság és 
legüdvösebb szoczializmus az, mely a saját megelége
dései és ürömét polgártársai megelégedésében és bol
dogulásában keresi. Annak az iparágnak virágzása, 
melynek nálunk úttörője Törley József volt, számtalan 
más iparágat és foglalkozást tett virágzóvá. Az ő mun
kájának eredménye tehát tekintélyes számú iparosság

Hirdetési rovatunkat lapunk olvasóinak becses figyelmébe a ján ljuk
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megélhetésének és bo|dogulásának forrása. Van-e az 
ilyen munkánál eszményibb hazafisag és ideálisabb 
szoczializmus? Bizonynyal nincsen, mert mindkét ha
talmas eszme czélja az emberiség gazdasági és kultu
rális ügyének előbbre vitele. Törley József életének 
munkája pedig ezt eredményezte. Amig mások szóval 
hirdetik a hazafiságot és szocziális eszméket, és amig 
sokan e két hatalmas eszme egységét megérteni nem 
tudják, Törley József tettekkel egyszerre szolgálta 
mind a kettőt és megmutatta, hogy a munkaalkalom 
teremtésében összefoly és egyesül az ideális hazafiság 
a legeszményibb szoczializmussal. (Helyeslés.)

Mindezt, tisztelt közgyűlés, nem én mondom, 
hanem az Önök tisztelt gyülekezete, mert az én sza
vaim csak az Önök lelkében gyökeredző érzelmek kife
jezői és mindazoknak lelkében élő érzelmek tolmácsai, 
akik az önzetlen emberszeretet értékét felfogni és meg- 
becsülni'tudják.

Mi, akik Törley József munkás élete minden 
mozzanatának szemlélői voltunk, akik az emberi gyen
geség iránt mélyen érző szive melegét a legközelebb
ről éreztük és akik iparunknál fogva az ő munkálko
dásának értékét megbecsülni a leghivatottabbak vagyunk, 
avassuk ünneppé az ő emlékezetét és elsőknek hajtsuk 
meg hálás elismerésünk, kegyeletes emlékezetünk lobo
góját feledhetlen emléke előtt.

Mert, tisztelt közgyűlés, Törley József nemcsak 
magának élt, hanem embertársainak is. Virágzó vállala
tából húzott fejedelmi jövedelme a jótétemények gazdag 
forrásává lett. Legelső gondját képezte az, hogy fárad
hatatlan munkájának részeseit, munkásait, tisztjeit a 
jövő bizonytalansága ellen biztosítsa Részükre nyugdíj- 
egyletet alapított. De alig van az országnak humánus 
czélu intézete, melynek évkönyveiben jelentősebb ado
mány, alapítvány kíséretében ott nem találnék Törley 
József, a nagy emberbarát nevét.

A mi egyesületünk is részese volt Törley József 
melegen érző szive jóságának, részese volt azon nemes 
emberbaráti érzelemnek, mely a saját boldogulása 
közepette szeretettel nyújtja segítő, támogató jobbját a 
minden j,óért, nemesért küzdő felé. Ez a támogatás, 
ez a pártolás a tisztelet, a hála és nagyrabecsülés 
érzelmeit váltja ki belőlünk és ezen kegyeletes érzel
mektől indíttatva egyrészt őszinte hálánk külső jeléül, 
emlékéül a múltnak, másrészt buzdító példaként a 
jövő nemzedéknek, megfesttettük egyesületünk részére 
Törley József alapitó tagunk arczképét.

És most hulljon le a lepel I
Törley József emléke serkentő példaként álljon 

előttünk; bizonyítékául annak, hogy a tisztes munka, 
a fáradhatatlan iparkodás e hazában is megtermi dús 
gyümölcseit és igazolásául a költő szózatának: „Hass, 
alkoss, gyarapits, a haza fényre derül!“

D r. S o lti Ödön beszéde alatt lehullott a lepel és 
látható lett Törley József arczképe, melyet a jelenvoltak 
meghatóban szemléltek meg. Ezután özv. Törley Józsefné 
képviseletében megjelent Törley Bálint a következőket 
mondotta :

Törley Bálint beszéde.
Mélyen tisztelt Elnökség!
Tisztelt Közgyűlés!
Mint a Törley-család delegált kiküldöttje, ezúttal 

először van alkalmam az urak tanácskozásain jelen 
lehetni. Jog szerint a szó nem illetne meg, de azt 
hiszem, hogy az imént felhangzott beszédre reflektálnom 
az urak megengedik. (Halljuk! Halljuk!) M élyen tisztelt 
uraim ! Talán a gondviselés akarta azt, hogy ezt a szép 
ünnepélyt, amelynek épp az imént tanúi voltunk, a 
magyarság Mekkájában, Bocskay hajdúinak városában, 
Debreczenben folyjon le, abban a városban, am elyhez 
hazánk, nem zetünk, történelm ünk annyi fo n to s, nevezetes

eseménye fű ző d ik  és amely munkaszeretetéről, hazafias
ságáról és polgárerényeiröl m indenkor liires volt. Amikor 
Önök boldogult nagybátyámnak, alapitó tagjuknak, néhai 
Törley Józsefnek emléket állítottak és nemes egyéniségét, 
kiváló alkotásait, emberbaráti cselekedeteit itt csokorba 
kötve, ünnepi szónokuk, Dr. So lti Ödön ur utján ismét 
a mi lelki szemeink elé hozták, nem csak a m últba tértek 
vissza, de egyúttal Ú tmutatással szo lgá ltak  a jövőre  
nézve is, mivel ezáltal azon vélem ényüknek ad tak k ife
jezést, hogy n á lunk  dolgozni, alkotni, fá ra d o zn i érdemes, 
mivel polgártársaink becsületére tarthat a z életén tú l is 
az illető egyén igényt. Én tehát amikor a feletti örö
mömnek adok kifejezést, hogy ezen tanácskozáson meg
jelenhettem, azzal zárom szavaimat, miszerint remélem, 
hogy ez még sokszor ismétlődni fog és hogy az a 
kellemes együttm űködés, amely a ezég és a z urak között 
m eg volt, a jövőben is meglesz és hogy ezen első talál
kozásunkra, a debreczeni kongresszusra m ind ig  szeretettel 
és jó leső  érzéssel fo g u n k  visszagondolni. (Lelkes éljenzés.)

(Folyt, köv.)

A szövetség egy esztendeje.
(Folytatás és vége.)

Tisztelt közgyűlés 1
A szövetségi szakosztályok működésének rövid 

ismertetésére térve át, mindenekelőtt — eddigi gyakor
latunkhoz képest — országos nyugdijegyesületünkröl 
kívánunk elsősorban megemlékezni, mely bár mint 
különálló autonóm testület a szövetségtől függetlenül 
fejti ki eredményes munkásságát, mégis — mivel orszá
gos szövetségünk oldalhajtása szerves és elválaszt- 
hatlan összefüggésben áll szövetségünkkel.

A nyugdijegyesület jubiláns ünnepi közgyűlése 
emlékezetes napja az egész magyar vendéglősiparnak. 
Ugyanott, ahol a jubiláris közgyűlést tartottuk, ugyan
ott folyt le, Debreczenben, 10 évvel ezelőtt az a mind
nyájunkra nézve örökké felejthetetlen jelenet, amidőn 
nyugdijegyesületiink megalapításkor társulatok, egyesü
letek és magánosok elragadtatva a lángoló lelkesedés 
lángjától, egymással szinte vetélkedve, siettek az elnöki 
asztalhoz, hogy ott áldozatukat a nyugdijegylet szent 
oltárára letegyék.

Gyönyörű kép volt. Jóleső érzéssel gondolunk rá 
vissza.

A férfiak közül azonban, akik látták a nyugdij
egyesület megszületését, sokan hiányoznak ma már 
közülünk.

De egy — aki már akkor is a nyugdijegyesületért 
küzdők sorában első helyen állott — itt van most is 1 
És itt van ugyanazon a helyen, ugyanazon lankadatlan 
munkakedvvel, mint ahol és ahogyan több mint tiz 
évvel ezelőtt hirdette a lelkesedés hangján a nyugdij- 
egyesüle jövőjét és nagyrahivatottságát. Bokros Károly, 
szeretett barátunk, a nyugdijegyesület érdemes jubiláris 
elnöke e férfiú 1

Amikor a nyugdijegyesületi közgyűlés után. mely 
őt már teljes mérvben hozzájuttatta a megérdemelt 
elismeréshez, e helyről az országos szövetség nevében 
is erkölcsi kötelességünknek tartjuk, soha el nem múló 
köszönetünket kifejezni iparunk érdekében kifejtett áldá
sos munkásságáért, nem mulaszthatjuk el külön is 
hangsúlyozni, hogy a tagsági kötelmeiknek pontosan 
eleget tevő tagokon kivül a nyugdijegyesület fejlődé
séből, felvirágzásából és megerősödéséből az oroszlán- 
rész őt illeti. Tiz hosszú év minden munkájának, a 
kezdet nehézségei legyőzésének minden egyes mozza
nata, eredménye az ő nevéhez fűződik, valamint ahhoz 
a lankadatlan ügybuzgalomhoz, lelkes áldozatkészségé
hez, amelyekkel kezdettől fogva a nyugdijegyesület 
érdekeit szolgálta.

M egrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat m indig lapunkra hivatkozni.
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Örömmel állapítjuk meg, hogy a mai nevezetes 
évfordulón a nyugdijegyesület felemelt fővel tekinthet 
a legközelebbi jövő elé. Ez az intézmény úgy erköl
csileg, mint anyagilag kellően meg van alapozva és 
— habár még mindig nagy azoknak száma, akik még 
nem léptek annak tagjai sorába, annál megnyugtatóbb, 
hogy a tagok meglepő lelkiismeretességgel tesznek 
eleget kötelességeiknek, jeléül annak, hogy a nyugd ij
egyesület —  felébresztvén szakiparosainkban és szakipari 
m unkásainkban a jövőről való gondoskodás kötelesség
érzetét — czélját elérte.

Vajha jutalmazná meg a nyugdijegyesület veze
tőségének ügybuzgalmát a nyugdijegylet felvirágzása, 
mely annyira szivén fekszik mindannyiunknak!

Tehetetlenül, gyengén és védtelenül állunk mind
annyian a sors bizonytalan esélyeivel szemben; mind
nyájunkat érhet baleset, kereset- és munkaképtelenné 
válhatunk máról-hónapra. Valóságos Istenáldása ennél
fogva iparunkra nézve a nyugdijegyesület s igy csak 
kötelességet teljesítünk, midőn iparunk minden mun
kását, főleg az ifjabb generácziót újból és újból a leg
komolyabban figyelmeztetjük, hogy saját jól felfogott 
érdekében el ne mulassza tagjává lenni,páratlanul álló ezen 
szép, humánus intézményünknek, mely egyedül képes 
őket a nyomor, az elszegényedés ellen biztosítani kései 
öregségük napjaira, amelyekben teljesen képtelenek 
lesznek a munkára.

A szövetség tanoncziigyi szakosztá lyának m űkö
déséről a mai közgyűlés folyamán az előadó ur elő
terjesztéséből a mélyen tisztelt közgyűlés tiszta képet, 
részletes adatokat fog nyerni. A magunk részéről csak 
annyit kívánunk megjegyezni, hogy e szakosztály — 
hála a szakosztály élén állott kiváló kartársunk, Oliick 
Frigyes munkálkodásának — a győri és pécsi pinczér- 
tanonczszakiskolák megalapításával újra egy hatalmas 
lépéssel vitte előbbre a szakoktatási eszmének elterje
dését és azzal, hogy ezen uj szakiskolákban már az 
első év végén tartott záróvizsgálatok a legszebb ered
ményt voltak képesek felmutatni, szakiskoláink szerve
zetének kiválóságáról is meglepő bizonyságot szol
gáltatott

A fájdalmas megnyugvás hangján és a bennünket 
és a szakoktatás ügyét ért óriási veszteség érzésétől 
áthatva kell azonban bejelentenünk, mélyen tisztelt köz
gyűlés, hogy a szakoktatási eszme megteremtője, leg- 
hübb és leglelkesebb ápolója, legnagyobblelkü áldozat
kész meczenása, Gliick Frigyes, aki a maga nevét, 
áldásos és közhasznú munkásságának emlékét örökké 
kitörülhetlen betűkkel irta fel a vendéglősipar történeté
nek lapjaira, az utóbbi hónapokban a budapesti ven- 
déglőstanonczszakiskolánál viselt felügyelő bizottsági 
állásáról s igy a szövetségi alelnöki és illetve a tanoncz- 
ügyi szakosztály elnöki állásáról is visszavonhatlanul 
lemondott.

Nem kell talán hangsúlyoznunk, hogy ama nagy, 
szinte pótolhatlan veszteség tudatában, mely úgy szak- 
oktatási ügyünket, mint általában iparunkat rajongásig 
szeretett és tisztelt vezérünk, Glück Frigyes megmásit- 
hatlan, de bizonyára tiszteletreméltó forrásból eredő 
visszavonulásával érle, minden rendelkezésünkre álló 
eszközt és módot felhasználtunk arra, hogy öt — ha 
lehet — magunknak megtarthassuk. Ámde e szándé
kunk, minden kísérletünk meddő maradt!

Most itt állunk nélküle!
S mintha koronánk legszebb gyöngyének pótlásá

ról, az iparunk érdekeinek szentelt templomunk leg
erősebb oszlopának helyreállításáról kellene gondos
kodnunk, még a válás pillanatában is vágyó pillantással 
tekintve rá vissza, helyette szeretett öcscsét, iparunk 
egyik kiváló képviselőjét, G lück Erős Jánost ültetjük az 
ő helyére, mint olyant, akinek páratlan Ugybuzgalmától,

nagy munkaszeretetéről és iparunk iránt viseltetett 
őszinte ragaszkodásától a legnagyobb lelki nyugalommal 
várhatjuk és remélhetjük, hogy a leghübb letéteményese, 
leggondosabb ápolója és őrzője lesz ama nagy, ideális 
eszméknek és törekvéseknek, amelyeknek megvalósí
tásával G lück Frigyes több mint egy negyedszázadon 
át kifejtett munkásságával iparunkat nagygyá, gazdaggá 
és hatalmassá, tiszteltté és becsültté kívánta tenni.

Épp ezért indítványozzuk, miszerint mondja ki a 
közgyűlés, hogy G lück Frigyes távozását a szövetségnél 
viselt tisztségeiből az őszinte és a pótolhatlan veszteség 
fájdalmas érzésével veszi tudomásul; neki a mai köz
gyűlés jegyzőkönyvében a vendéglősipar és különösen 
a vendéglősipari szakoktatás érdekében kifejtett évtizedes, 
önzetlen, áldozatkész és eredményes munkásságáért soha 
el nem múló háláját fejezi ki, őt a szövetség örökös 
tiszteletbeli elnökének választja meg és a tisztségeinek 
viselésével járó teendők ellátásával a legközelebbi tiszt
újító közgyűlésig G lück Erős Jánost kéri fel, felkérve 
az utóbbit a szövetség alelnöki, illetve tanonczügyi 
szakosztályi elnöki tisztségének elfogadására. A szövetség  
vezetősége a z  ö lelkiism eretes ügybuzga lm ában  és a 
szakokta tás iránt viseltetett lelkes érdeklődésében keres 
kárpótlást G lück F rigyes visszavonulásáért.

A  közvetitésügyi szakosztá ly  működéséről nincs 
mit jelentenünk, tisztelt közgyűlés, mivel e szakosztály 
működése abban a pillanatban, amelyben a budapesti 
ipartársulat 1907. évi április hó 27-dikén tartott rend
kívüli közgyűlésén a budapesti pinczéregylettel kollektív 
munkaszerződést kötött, teljesen feleslegessé vált. Hogy 
e szakosztályról mégis megemlékezünk, — tesszük azért, 
— mert úgy halljuk, hogy egyes vidéki ipartársulatok 
ennek a szerződésnek megkötésében látják egyik leg
nagyobb okát annak, hogy a pinczérség által a szé
kesfővárosban kezdeményezett szocziális mozgalmak 
hullámai a vidékre is átcsaptak, sőt egyes helyeken 
iparunkat jelentékenyen károsító mozgalmak megindu
lására vezettek.

Behatóbban e meg nem érdemelt szemrehányással 
nem kívánunk foglalkozni, hiszen e kollektív szerződést 
nem a szövetség, hanem  a budapesti ipartársula t kötötte, 
de igenis hangsúlyozni kívánjuk, hogy a közvetítési 
ügy országos rendezését csak abban a formában tart
juk véglegesen megoldhatónak, amelyben az mai köz
gyűlésünkön a munkaadó szövetségek létesítésére 
vonatkozólag folytatandó tárgyalásunkon fogja tárgya
lásaink tárgyát képezni.

O rszágos szövetségünk  mai szervezetében — legna
gyobb sajnálatunkra — nincs abban a helyzetben, hogy  
határozata inak egységes végrehajtását a vidéki kartár
sakra reákényszeritse s ezért a munkaadó-szövetségek
től kell várnunk e hatalom gyakorlását és annak ered
ményeit. Nem akarunk a tárgyalásnak elébe vágni s 
ezért csak annyit jegyzünk meg, hogy ha a munkaadó
szövetségeket a legközelebbi jövőben — legalább a 
nagyobb városokban — nem sikerül más munkaadó
szövetségek mintájára életbeléptetnünk, úgy egyszer és 
mindenkorra elesünk annak lehetőségétől, hogy a 
munkaközvetítés terén alkalmazottainkra bármiféle be
folyást gyakorolhassunk.

A köztudat nálunk a székesfővárosban úgy a 
vendéglős-, mint a kávésiparban a kollektív munka- 
szerződésekkel meglehetősen megbarátkozott. Jobbnak  
ta lá ljuk  a z t a teljesen szerződés nélkü li állapotnál és 
mert munkásaink szervezése országszerte lankadatlanul 
és előre megállapított terv szerint halad előre, mig 
vendéglős munkaadóink helyi és országos szervezése 
érdekében, az egy szegedi kísérlettől eltekintve, ma fo g  
talán a legelső lépés történni, nem kívánunk egyelőre 
e kérdéssel évi jelentésünkben behatóbban foglalkozni, 
annyival is inkább, mivel a közgyűlés mélyen tisztelt

H irdetési rovatunkat lapunk olvasóinak becses figyelmébe ajánljuk.
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tagjainak az idevonatkozó indítvány előterjesztésénél 
lesz alkalmuk óhajaik és véleményeik kifejezésére.

A szövetségi szakosztályok működésének rövid 
ismertetése kapcsán még egy nagy veszteségről kell 
beszámolnunk, mélyen tisztelt közgyűlés, mely országos 
szövetségünket és általában az egész vendéglősipart 
érte azáltal, hogy Stád ler Károly, iparunk egyik leg
nagyobb büszkesége, a szövetségi eszme megteremtője, 
sok éven át fentartója, idegenforgaimi osztályának 
elnöke — előrehaladott korára való hivatkozással — 
ezen állásáról visszavonhatlanul lemondott. Vele ipa
runk egyik legnagyobb erőssége távozik szövetségünk
ből, mely neki köszönheti létrejöttét. Meg kell álla
pítanunk, hogy hatalán a Gondviselés nem is engedte 
meg neki, hogy a szövetséget minden tekintetben oly 
nagynak, erősnek és hatalmasnak lássa, mint amilyennek 
óhajtotta volna, a távozás pillanatában lelki megnyug
vást találhat abban, hogy a szakiskolák és az orszá
gos nyugdijegyesület, melyek az ő általa alapított szö
vetség hajtásai, a fejlődés és virágzás tetőpontján 
állanak és hogy az Idő, m ely m inden eszm ének legjobb 
érlelője, teljes elégtételt fo g  nek i szo lgá lta tn i akkor, 
am időn a vendéglősöket, ak ik  a z ö hivő szavának nem  
engedtek, a haladó kor m egváltozott követelményeinek  
kényszerével fo g ja  a szétforgácsolt erőik egyesítésére 
szorítani.

Mindezek után azt hisszük, mélyen tisztelt közgyűlés, 
hogy a szövetség minden egyes tagjának óhajlását 
tolmácsoljuk, amidőn indítványozzuk, hogy a közgyűlés 
iktassa mai jegyzőkönyvébe Stád ler Károlynak, a szö
vetség megalapítása, fentartása és fejlődése körül szerzett 
elévülhetlen érdemeit és helyére a jövő tisztújító köz
gyűlésig K om m er Ferenczet válassza meg.

Nem volna tökéletes évi jelentésünk, ha ez 
alkalommal a hála és köszönet érzésével nem emlé
keznénk meg szövetségünk érdemes pénztárosának, 
W ilburger Károlynak lankadatlan és ügybuzgó munkás
ságáról, aki nagyszámú és kiváló gondot igénylő teendőit 
páratlan ügybuzgalommal és odaadással végezte és 
ezzel mindnyájunk elismerésére tette magát érdemessé. 
Ezért indítványozzuk, hogy a mélyen tisztelt közgyűlés 
fejezze ki jegyzőkönyvi köszönetét W ilburger Károly 
urnák ügybuzgó és lelkes munkálkodásáért.

Ezzel elértünk, mélyen tisztelt közgyűlés, évi jelen
tésünk befejezéséhez s amidőn annak tudomásul vételét 
kérjük, tesszük ezt azon tudattal, hogy az adott viszo
nyokhoz, a rendelkezésünkre álló eszközök erejéhez 
képest, kötelmeinknek legjobb tudásunkhoz képest 
eleget tettünk.

A haladó kor igényei, iparunk erkölcsi és anyagi 
érdekei, a munkások társadalmi és gazdasági törekvései, 
uj eszmék, uj törekvések és uj feladatok elé állítják 
iparunkat és szövetségünket.

Önökön áll, mélyen tisztelt közgyűlési tag urak, 
hogy a mai tanácskozásokon ezen uj haladás útját és 
eszközeit megjelöljék.

A vendéglősipar kívánalmai.*
Tisztelt közgyűlés!

Az ipar gyakorlásáról, valamint az ipari és kereskedelmi 
alkalmazottak védelméről szóló törvényjavaslat előadói-tervezete 
fekszik előttünk. Közöltetett velünk e tervezet, hogy megismer
jük és hozzáfűzzük saját véleményünket. Amidőn eleget teszek 
annak a megtisztelő megbízatásnak, amely ezen ismertetésre az én 
érdemetlen személyemet jelölte ki, már előzetesen szükségesnek

* E l ő a d ó i  je le n té s  az uj ipartörvényjavaslat tervezetének 
tárgyában. Irta és a „ M a g y a r  V e n d é g lő s ö k  O r s z .  S z ő  v é ts é g e " 1908- 
évi szept. hó 10-én tartott közgyűlésén felolvasta K o m m e r  Ferencz 
szállodás.

tartom annak kijelentését, hogy én, a h i v a t á s u n k a t úgy éreztem 
át, úgy fogtam fel, hogy azt a k k o r  f o g j u k  b e c s ü le te s e n  —  és  t a 

lá n  s ik e r e s e n  te l je s í te n i ,  h a  v é le m é n y - a d á s u n k b a n  ő s z in t é k  le s z ü n k !

Tisztelt Uraim 1
Karunknak számtalan súlyos baja és sérelme van ! Ezer

szer felpanaszoltuk és kértük orvoslásukat! Kérésünket nem hall
gatták, bajainkat nem értették meg ! Ott vagyunk ma is, hogy a leg
jogosabb, legméltányosabb kívánságaink nem teljesedtek! De 
hitem és meggyőződésem, hogy s o h a  alkalmasabb időpont kí
vánságainkra el nem érkezett, mint ez a mai nap, amikor alkal
munk van véleményünket, egy küszöbön álló törvény tervezeté
hez fűznünk, és amikor egyfelől ezen véleményünknek ellenállha
tatlan súlyt ad a kartársi összetartásnak e közgyűlésen megnyi
latkozó egységes, impozáns ereje és másfelől lelkesít bennünket 
az a tudat, hogy megkérdeztettünk, tehát meg is fogunk hallgat
tatni. Ezért kell őszintéknek lennünk!

I.
Áttérve a törvényjavaslat szövegére és annak első czimére : 

az iparűzésre; ebben a czimben találjuk legsúlyosabb sérel
münket.

Hogy röviden rátérjek a dologra:
Az uj törvény sem sorolja iparunkat a képesítéshez kötött 

iparok közé. Hogy ez mit jelent, azt hiszem, nem szükséges bőveb
ben fejtegetni. Önök, tisztelt uraim, jobban tudják, mint én, hogy 
ezért évtizedek óta küzdünk, mert egy ilyen értelmű szabályo
záshoz kapcsoltuk azon reményünket, hogy iparunkat arra a 
nívóra leszünk képesek emelni, melyre úgy belső erejénél, mint 
magán és közgazdasági jelentőségénél fogva jussa van. É s  im e ,  

a z  u j  t ö r v é n y  e ls ő  c z im e , a  l e g f á jd a lm a s a b b  c s a ló d á s t  t a r t o g a t j a  

s z á m u n k r a !

Ha szabad figyelmüket igénybe vennem, vessünk egy 
rövid pillantást a törvénynek ezen fontos helyére.

A törvénytervezet 17. §-a akép adja a képesítéshez kötött 
ipar fogalmát, hogy „ a k i  o ly a n  i p a r t  s z á n d é k o z ik  ű z n i ,  m e ly  k é z 

m ű v e s  je l le g é n é l  f o g v a ,  v a g y  a z  a z z a l  j á r ó  m u n k a  te rm é s z e té n é l  

f o g v a ,  r e n d s z e r in t  c s a k  h o s s z a b b  g y a k o r lá s  u t j á n  s a já t í t h a t ó  e l...“ 
a 18. §. pedig felsorolja azokat az iparokat, melyeknek gyakor
lásához a képesítést előzetesen ki kell mutatni. Találomra, ragad
junk ki egy párat ezek közül az iparok közül.

Tehát k é p e s í té s h e z  v a n  k ö t v e ,  a  f e h é r n e m ű - t i s z t í t ó ,  k a p t a f a -  

k é s z í tő ,  k á l y l i a - t i s z t i t ó ,  k o s á r fo n ó ,  k ö n y v k ö t ő ,  k ö te le s ,  k ö v e z ő ,  a  

m á z o ló  i p a r a  é s  k é p e s í té s h e z  v a n  k ö t v e  a  e z u k r á s z ,  a  s ü t ő ,  m é z e s -  

k a lá c s o s ,  v ia s z ö n tő ,  h e n te s  é s  m é s z á ro s  ip a r a . Mi nem kicsinyel
jük le mások iparát, az általuk elért eredményeket nem irigyel
jük, munkájukat le nem nézzük, hisz mi magunk is munkás em
berek vagyunk, — senki sem illethet bennünket ily váddal, — 
de felvetjük a következő kérdést:

V a ló - e  c s a k u g y a n ,  h o g y  e z e n  im é n t  f e l s o r o l t  i p a r á g a k  t e r 

m é s z e te , i n k á b b  m e g k ö v e te l i ,  h o g y  k é p e s í té s h e z  le g y e n e k  k ö t v e ,  

m in t  a  m i  i p a r á g u n k  ?

Való-e csakugyan, hogy akkora legyen a külömbség a 
megkívánt szakképzettség tekintetében, ezen most felsorolt ipa
rok és a mi iparunk között, hogy mig az előbbiek gyakorlása 
előtt, egy bizonyos képzettség igazolását kell hatósági vizsgálat 
tárgyává tenni, addig a  m ie n k e t  ű z h e t i  b á r k i ?

Oly nagy-e a lényegbeli külömbség e különböző iparágak 
között, hogy indokolt legyen az államhatalom dualisztikus eljá
rása : a z  e g y ik  e s e tb e n , a  j ó s á g r a  é s  s z a k s z e r ű s é g r e  á r g u s  s z e 

m e k k e l  ő r k ö d n i ,  a  m á s ik  e s e tb e n  a  s z a k s z e r ű s é g  e l le n ő rz é s e  s z e m 

p o n t já b ó l ,  a z  e g é s z  i p a r t  s z a b a d já r a ,  g a z d á t l a n u l  h a g y n i  l  ?

E kérdéseket f e l  k e l l vetnünk, anélkül, hogy a kicsinyes
ség vádjával volnánk illethetők, hiszen a létérdekeinkről van szó 
és hangsúlyozzuk, a  p á r h u z a m b a  h e ly e z e t t  i p a r o k t ó l  n e m  a k a r u n k  

e lv e n n i  s e m m i t ,  h a n e m  e l le n k e z ő le g ,  a z  ö  s o r s u k b a n  a k a r u n k  o s z 

t o z n i  !

És ha megfelelünk e kérdésekre, ha azzal az elfogulatlan, 
érdemleges kritikával felelünk meg, amelyet a tervezet előszója 
az érdekeltségnek javasol, akkor ez a feleletünk csakis az lehet 
hogy v e n d é g lő s - és  s z á l l o d á s - ip a r n a k  u g y a n a z  a z  e l v i t á z h a t a t la n  

j o g a  v a n  a  k é p e s í té s h e z  k ö té s h e z ,  m in t  a  t ö b b i ,  a h h o z  k ö t ö t t  i p a r n a k .

M egrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat m indig lapunkra h ivatkozni
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Hogy még közelebbről lássuk a dolgokat, — mert ezen a 

ponton elkerülhetetlen a részletekbe való behatolás, — vendég
lős készit tortákat, süteményeket, tésztákat, fagylaltot, compotot, 
jameket, mézeskalácsot, kenyeret, kiflit, zsemlyét, azokat elad
hatja a vendégeinek vagy szállíthatja bárkinek, tarthat kirakatot stb. 
és megteheti mindezt akár a saját maga készíttette, akár más 
által készített dolgokkal. M ily e n  te v é k e n y s é g r e  n é z v e  k ü lö n b ö z ik  

e z e k u tá n  v e n d é g lő s  a  c z u k r á s z tó l ,  s ü t ő t ő l ,  m é z e s k a lá c s o s tó l?  De 
hogy folytassuk. A vendéglős vág disznót, szarvasmarhát, a nyers 
anyagot tranchirozza, feldolgozza, megőrzi, elárusítja és ha akarja 
elárusítja nyers állapotban is. M ib e n  k ü lö n b ö z ik  t e h á t  a  h e n te s 

t ő l  és a  m é s z á r o s tó l?  Megmondjuk : abban, hogy ő e g y  s z e m é ly 

b e n  czukrász, sütő, mézeskalácsos, hentes, mészáros, — de ezen
kívül még szakács is, pinczegazdász is és még sok minden más 
egyéb is. Mindez a rengeteg tevékenység és sokoldalúság, 
amely a gazdasági élettel a legáthatottabb szerves összefüggés
ben van, melynek eredményes ellátásától függ, — hogy messze 
ne menjünk, a polgárok egészsége, egész közélelmezésünk jósága, 
az idegenforgalom fellendülése — úgy látszik nálunk ez is csak 
jelszó — mind ez a tevékenység ne igényelne szakképzettséget? 
avagy ez a szakképzettség nem becses az államnak? úgy, hogy 
ügyet sem vet rá ?

Érdekes felemliteni, hogy a tervezet 19. §. szerint „azok 
az iparok, melyeknél a végzendő munka természeténél fogva, a 
18. §-ban megállapított, valamely iparág munkakörével azonos, 
szintén csak a képesítés előzetes kimutatása esetén folytathatók, 
még akkor is, ha az illető iparok, e jegyzékben felsorolva nin
csenek." A k i  o p t im is z t ik u s o n  b í z ik  a  tö r v é n y e k  g y a k o r l a t i  a l k a l 

m a z á s á b a : : ,  a z , t á n  u jo n g v a  f o g  e r r e  a  s z a k a s z r a  r á m u t a t n i ,  h o g y  

h a  n e m  is  e x p r e s s is  v e r b is ,  d e  a  s z a k a s z  á t f o g la ló  é r te lm é n é l  f o g v a  

a  v e n d é g lő s  is  e z  a lá  t a r t o z i k . Sajnos azonban, hogy ebben na
gyon keveset lehet bízni. E szakasz, hitem szerint, a külön elne
vezéssel nem biró, detail iparokat, vagy amelyek a felsoroltak 
között átmenetet képeznek, tartja szem előtt, de a vendéglős
ipart, amely nagyon is meghatározható és közismert ipar, min
denáron k i fe je z e t t e n  kell felemliteni. És kell annyival inkább, 
mert ellenkező esetben a törvény összefoglaló és felsoroló ren
delkezései között, egy kirívó abszurd ellentét fog maradni, amely
nek azonban mi adjuk meg az árát. K í v á n a lm u n k n a k  e n n é l fo g v a  

c s a k is  k i f e je z e t t ,  tö rv é n y e s  r e n d e lk e z é s s e l le h e t  e le g e t  t e n n i !

R á m u t a t u n k  a  k e r e s k e d e lm i és  ip a r k a m a r á k  h a tá r o z a t a i r a ,  

amelyek úgy szólván az ország minden részében magukévá tet
ték ügyünket, igy a debreczeni kamara is, a pesti kamara is 
1903. január 14-én tartott értekezletén mondotta ki, hogy kívá
natosnak, de sőt szükségesnek tartja, hogy a vendéglősök és 
szállodások iparának gyakorlása, képesítéshez legyen kötve. R á 

m u t a t u n k  a z  é le tre , melynek sodra, iránya a] legbiztosabb vezető 
kell hogy legyen a törvényhozó fórum előtt. De nem az ebetek 
után induló, a való életet negligáló, hanem a jó, az okos tör
vényhozó előtt, kit áthat az a gondolat, hogy nem a viszonyok
nak kell a törvényhez alkalmazkodniok, hanem megfordítva, az 
a jó törvény, amelyik az életviszonyokhoz alkalmazkodik. A z  Í r o t t  

m a la s z t  h o l t  b e tű  m a r a d ,  h a  n e m  a z  é le t  je le n s é g e in e k  m e g é r té s e  

v o l t  a  d i k t á l ó j a  v a g y  a m i  m é g  r o s s z a b b ,  b e le v á g  a z  e le v e n b e  és  

p u s z t u lá s t  o k o z .

Nézzük tehát, milyen jelenségeket mutat az élet.
Nemde, uraim! az a rendes eset, hogy aki képzett vendég

lős akar lenni, ezt azzal kezdi, hogy — ezt a mesterséget meg
tanulja. És pedig ha már mint ifjú lép erre a pályára, megta
nulja e mesterség elemeit, mint iparos tanoncz. Megteszi ezt 
mindenki, a jómódú, kire talán egy már kész üzlet vár, saját 
érdekében, a szegénysorsu, ezenfelül még muszájból is: tehát ez 
általános. És lehet mondani, hogy ez az általános uzus, azt az 
időt is fixirozta, ameddig ez a tanonczkodás ta r t: három évben. 
Ekkor rendszerint, mint 17 éves ifjú, felszabadulván és meg
kapva tanonezbizonyitványát, elkezd segédeskedni és segédeske- 
dik vagy addig, aniig nem önállósítja magát, vagy pedig miután 
a bölcs természet különböző marokkal osztja adományait, élete 
fogytáig; — h o g y  ig e n  s o k  e s e tb e n  m e ly i k  j á r  j o b b a n ,  a r r ó l  

le h e tn e  v i t a t k o z n i .

Bennünket most az érdekel, hogy a tanulásnak ez a pro-

ceszusa igy kiképzödött és hogy szigorúan betartatik. Mit mutat 
ez, igen tisztelt uraim ?

A képesítéshez kötött iparoknál előírta mindezt a törvény 
parancsszava. Nekünk nem szól ez a parancs és mégis bátran 
merem kérdezni, van-e köztünk e teremben — pedig az ország 
minden részéből sokan vagyunk együtt, — de akad-e köztünk 
csak egyetlen egy is, aki alkalmazottaitól a képesítésnek ezen 
igazolását meg ne követelné? Ugy-e bár, megköveteljük ezt min
dég? Megköveteljük nemcsak a saját érdekünkben, hanem maguk 
az alkalmazottak érdekében, akik tán -  nem talán, egész bizto
san — még szivósabban ragaszkodnak ehhez, mert különben 
azon veszélynek teszik ki magukat, hogy avatatlanoknak a pá
lyára tódulásával, ők, akik mást nem tanultak, csak ezt, de ezt 
viszont tanulták, akkor ők, kenyeröktöl lennének megfosztva. 
Í m e !  m in ő  p e r s p e c t iv á t  k a p  e z  a  m i  ü g y ü n k !  M ik é p  d o m b o r o d ik  

k i ,  h o g y  a l k a l m a z o t t a i n k  é r d e k e  m e n n y i r e  e g y s é g e s , e g y  a  m i  

s a j á t  é r d e k e in k k e l  é s  n e m  k e l l  m e s s z e  m e n n ü n k ,  m á r  m a  i s  tö b b 

s z ö r  b i z o n y í t o t t u k ,  h o g y  u g y a n c s a k  e z  a z  á l l a m n a k  is  m e n n y i r e  

n e v e z e te s  é s  b e c s ü le te s  é r d e k e !

Minő sajátságos jelenség tárul itt a szemlélő e lé ! Ím e! 
Egy ipar, mely küzd és áldozatokat hoz, számtalanszor megfe
gyelmezi önös érdekeit, hogy a n í v ó j á t  emelhesse; és ezzel 
szemben a z  á l l a m ,  a h e ly e t t ,  h o g y  b i z t a t v a  e lé je  s ie tn e ,  k ö z ö n y ö s e n  

n é z i  v e r g ő d é s e i t ! Senki ne felelje a mi becsületes törekvésünkre 
azt, hogy zárt kaszt akarunk lenni! Zárt kaszt-e a ezukrászok, 
sütők, hentesek testületé ? Hisz ott van a tervezet 24. szakasza ! 
Ha valaki nem megy már ifjú korában e pályára, módjában áll, 
leteheti a mestervizsgát! Ott van a tervezet 42. szakasza:

„Aki valamely képesítéshez kötött iparágat kíván űzni, de 
a törvényben előirt képesítést saját személyében kimutatni nem 
tudja, köteles olyan üzletvezetőt alkalmazni, aki az illető iparnak 
önálló üzésére, a törvény értelmében, a saját személyében képe
sítve van." Ki előtt zárnánk hát el ezek szerint pályánkat ?! 
Ki se a képesítést meg nem szerezte, se a mester vizsgát — 
tudjuk, hogy ezek milyen rendkívül nehezek (!) szoktak lenni — 
nem tudja letenni, sem üzletvezetőt nem képes állítani 1 Nos, igen 
tisztelt uraim! v a ló b a n ,  e z e k b ő l  a z  u r a k b ó l  n e m  k é r ü n k .  S e  e r k ö l 

c s i,  s e  a n y a g i  e s z k ö z , s e  s z a k k é p z e t t s é g : e z e k  e l ő t t  le  a  s o r o m 

p ó v a l !  . . . k ü lö n b e n  e ln y e l  b e n n ü n k e t ,  t ö n k r e  t e s z i  i p a r u n k a t .

II.
Térjünk át ezek után a törvény második czimére, mely 

szól: a z  ip a r o s o k r ó l . E czimnél ismét egy sokat hangoztatott 
kívánságunk tóiul emlékezetünkbe: a  s z a k o k t a t á s  á l l a m o s í t á s a .  

A mai állapotokról ne sokat beszéljünk! Ma, igen tisztelt uraim, 
az az állapot, hogy m i,  — az állam előtt oly kevés kegyben álló 
iparosok, — m a g u n k r a  v á l l a l t u k  e g y  t i s z t á r a  á l l a m i  k ö t e le z e t t 

s é g n e k  a  te lje s í té s é t ,  a z  o k t a t á s i  k ö te le z e t ts é g  n e k  a  te lje s í té s é t  

é s  m a g u n k r a  h a g y a tv a ,  m e g f e le lü n k  e k ö t e le z e t ts é g n e k  a  

s a j á t  e r ő n k b ő l . Messze vezetne ennek az állapotnak az okait 
kutatni. Egyik közel fekvő oka, hogy mi lé tk é r d é s n e k  tartjuk 
egy specziális szakiskola működését. És itt ismét csak 
arra mutatunk rá, hogy m e n n y i  k é p e s í té s h e z  k ö t ö t t  i p a r  v a n ,  

m e ly  b e é r i,  h o g y  t a n o n c z a i  c s a k  a z  á l t a lá n o s  t a n o n c z is k o lá t  l á t o 

g a s s á k !  Ezzel szemben mi, a képesítéshez nem kötöttek, bele
nyúlunk a zsebünkbe, hogy fentartsunk egy olyan iskolát, amely
nek tanrendje a mi iparunknak fokozott és specziális igényeit 
kielégíteni képes. Tiz év óta több, mint háromezer tanuló hagyta 
el ezeket az iskolákat 1 H o g y  m e k k o r a  á l d o z a t o t  j e l e n t  e z  r é s z ü n k 

r ő l ,  a k i k  n e m  r e n d e lk e z ü n k  i l y e n  c z é lu  a la p o k k a l ,  h a n e m  i g a z á n  

m a g u n k r a  u t a lv a ,  k ö n n y ű  e lk é p z e ln i . De nem akarjuk az áldozat- 
készségünket hánytorgatni. Ha fáj nekünk valami, úgy csakis az 
az egy dolog fáj, hogy mig mi, a magunk részéről, minden lehe
tőt megteszünk, hogy a karunknak müveit, képzett iparosai 
legyenek, addig a z  á l la m ,  m in d e z e k  d a c z á r a  s e m  h is z i  e l,  h o g y  

n e k ü n k  ig e n is  s z ü k s é g ü n k  v a n  a r r a ,  h o g y  i p a r u n k  k é p e s í té s h e z  

k ö t ö t t  i p a r  le g y e n . Ez a mai állapot! Vájjon mit hoz a kontem- 
plált törvény ? A 234-ik szakasz szerint:

„Tanoncziskola létesítendő minden községben, melyben 
az ugyanolyan nemű iparostanulók és iskolaköteles fiatal munká
sok együttes létszáma eléri az 50-et."

Hirdetési rovatunkat lapunk olvasóinak becses figyelmébe ajánljuk.
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„Ha valamely községben az ugyanolyan nemű és ugyan

abban az iparoscsoportban foglalkoztatott iparostanulók és iskola 
köteles, fiatal munkásokj együttes létszáma eléri az 50-et, ezek 
részére a tanoncziskolában külön, szakirányú oktatás nyújtandó."

És a 235. és 236. §-ok szerint:
“Ezen iskolákat a község tartozik létesíteni és fentartani 

létesíthetnek ily iskolákat az állam és az ipartestületek is. A 
tanoncziskolák fentartására szolgálnak az e törvény alapján 
befolyó ipardijak, engedélydijak és pénzbírságok. A fenmaradó 
hiányt a községek rendes költségvetésük terhére tartoznak
fedezni-----  a fentartási költségek részben való fedezésére, a
vallás- és közoktatásügyi miniszter, az iskolafentartó községeket, 
illetve ipartestületeket e költségek egy negyed részének megfe
lelő állam segélyben részesíti. . . .  “

Azt hiszem, tisztelt uraim! a törvénynek eme szavait nem 
kell bővebb kommentárral kisérnem. E z  in té z k e d é s e k  j ö v ő j e  e lé  

b i z a lo m m a l  n é z ü n k !

III.
Egy terjedelmes és fontos rész következik most: a mun

kásvédelemről. Az iparostanuló és iparossegéd munkaviszonya 
a legminucziosusabb intézkedésekkel van ebben a részben meg
határozva. Hogy ki és hány iparostanu'.ót tarthat. 259. Iaaros- 
tanulónak ki alkalmazható. 260. Hogy iparostanulót csak az 
iparhatóság előtt kötött, Írásos szerződéssel lehet alkalmazni 
261. A tanviszony tartama, 268. megszűnése, 280. felbontása 
281. A munkaadó kötelességei. 275.: Mindez a legszabatosabb 
megállapítást nyer a törvényben. És a 290-ik §. kimondja, hogy 
„minden olyan intézkedés vagy jogügylet, mely a törvény rendel
kezéseitől, az iparostanuly hátrányára eltér, semmis és érvény
telen." És ugyaniló intensiv mértékben történik gondoskodás a 
segédekről. Hogy egy pár szemelvényt kiemeljek, — mert a terjedel
mes anyagot az idő rövidsége miatt rendszeresen nem ismertet
hetem — ha a feleségével együtt élő, őt eltartani képes férj a 
nő munkakönyvének visszavonását kéri, az iparhatóság a vissza
vonás felett saját belátása szerint határoz (313.) A 334-ik §. 
szerint pedig : „Az alkalmazott azért a kárért, mely a munkája 
körébe tartozó anyagot, segédeszközöket, megkezdett vagy befeje
zett müvet éri, a munkaadóval szemben csak akkor felelős, ha 
a kárt szándékosan, vagy súlyos gondatlansággal maga idézte 
elő." Rendkívül veszedelmes dolognak tartom, hogy az alkalma
zott csak súlyos gondatlanság esetén felelős és az úgynevezett 
könnyű gondatlanság esetén mentesül. Nem hallgathatom el azon 
aggodalmamat, hogy ezen intézkedés számtalan esetben oda fog 
vezetni, hogy az alkalmazott kötelességeit hanyagul teljesiti, 
mert hiszen kártérítéssel csak akkor tartozik, ha súlyos gondat
lanságot követett el; a közönséges hanyagság pedig nem az. 
Tartsunk már most az alkalmazottnál egy kis rosszakarattól, 
akkor igazán az örökös kártételektől kell rettegnünk. De helyte
len a szakasz második bekezdése i s : „A munkaadónak az e 
szakasz alapján támasztható kártérítési igénye attól az időponttól 
számított három hónap alatt, melyben a neki okozott kárról 
tudomást szerzett és ez időpontra való tekintet nélkül egy év 
alatt elévül." Ezen elévülési idő, veszedelmesen rövid. Megtörtén
hetik, hogy a kártételről később szerzünk tudomást, nem egy év 
alatt, akkor ne kereshessünk kártérítést? Ám védje a törvény az 
alkalmazottakat!

M i  t a p s o lu n k  m in d e n  b e c s ü le te s  m u n k á s v é d e lm i  t ö r v é n y n e k , 

d e  e g y  i l y e n  in té z k e d é s  e l le n  t ő lü n k  te lh e t ő  e r ő b ő l  t i l t a k o z u n k ,  

m e r t  e z , e g y f e lő l  s le n d r iá n s á g r a ,  m á s f e lő l  p e d ig  a  m u n k a a d ó  é rz é 

k e n y  m e g k á r o s í t á s r a  v e z e t.

Számtalan analóg intézkedés van még e fejezetben, melyek
nek sérelmes mivoltával, csak az idő rövidsége miatt nem fog
lalkozhatom. Hangsúlyozom azonban, hogy ezen fejezet revidiálá- 
sát és a munkaadó érdekeinek fokozottabb védelmét, fontos, 
vitális érdekkérdésnek tartom. Mert nem vonható kétségbe, hogy 
csak munkaadó és munkás közös jóléte képes egy ország iparát 
magas nívóra emelni és azon fentartani, de i l y e n  in té z k e d é s e k  m á r  

m e g b o n t já k  e z t  a  p a r i t á s t  é s  a z  e g y ik  f é l  e r e jé t  a l k a lm a s a k  a lá -

üzletében legalább tiz alkalmazottja van, tartozik majd munka
rendet készíteni és azt üzletében szembetűnő helyen kifüggesz
teni." (400.) Szabatosan megvan állapítva, minden esetre a maxi
mális munkaidő tartama, szemelőtt tartva legfőképpen a gyermek 
és a nő védelmét. B e c s ü le te s , s z o c z iá l is  m tc n c z ió k t ó l  s u g a l l  in té z k e 

d é s e k  e z e k  é s  a z t  h is z e m , v a la m e n n y iü n k  h u m a n is z t ik u s  é r z e lm e i

n e k  a d o k  k i fe je z é s t ,  m id ő n  a z t  m o n d o m ,  h o g v  a  m u n k á s v é d e le m  

je g y é b e n  f o g a n t  tö rv é n y e s  in té z k e d é s e k e t  o s z t a t la n  m e g n y u g v á s s a l  

f o g a d j u k !  Kiragadom még a 441 -ik szakaszt, mely szerint: 
„korcsmák, bor-, sör- és pálinkamérések, amennyiben ezek nem 
vendéglőszerüen folytattatnak, hanem azokban a vendégek számára 
kizárólag szeszes italok méretnek ki, este 8 órán túl nyitva nem 
tarthatók, és azokból ezen időpont után italok utczára sem áru
síthatók." Ehhez a szakaszhoz azt a kívánságunkat fűzöm, hogy 
úgy legyen végrehajtva — és ehhez képest talán a szövetségben 
még szabatosabban megkonstruálva, — hogy az élet ki ne játsz
hassa ! Mert sajnos, a mindennapi élet mutatja, nincs talán a 
létező törvényeknek egy intézkedésesem, melyet annyian és oly 
nagy mértékben kijátszanának, mint éppen ez. Pedig hát nem 
túlozok, ha azt mondom, hogy a  p á l i n k a m é r ő k  á l t a l  ű z ö t t  v is s z a 

é lé s e k , — t i s z te le t  a  k iv é te ln e k  — n e m  c s a k  a  m i  v i t á l i s  é r d e k e in 

k e t  s é r t ik ,  h a n e m  s é r t i k  e ls ő s o r b a n  é s  n a g y  m é r té k b e n  a  k ö z r e n d e t ,  

k ö z e g é s z s é g e t és  k ö z m o r á l t .

(Folytatása .következik.)

300 hordó Tokaj-hegyaljai 
bor, saját termés, egészben 
Jvező áron, sürgősen eladó.

1906. évi szomorodni 1 ltr. 40 kr.
1907. évi pecsenye-bor 1 ltr. 30 kr.

Hordó ingyen.
Lavotha István, Erdöbénye.

Kávésok és kávéssegédek harcza.
F ő p in c z é r e k  s z e rv e z k e d é s e . Aki azt hitte, hogy a legutóbbi 

események a szervezett kávésipari munkásokat észre fogja 
tériteni, alaposan csalódott. A harcz folyik tovább, hol nyíltan, 
hol leplezve; ahol a hazugság szükséges: hát azt rángatják 
elő, ahol az erőszak: még egy pár ablakot törnek be. 
A szocziálisták sajtóorganuma a m u n k a a d ó k  fé k t e le n  t e r r o r i z 

m u s á r ó l  é s  ő r jö n g é s é r ő l  i r ,  mely ellen „minden becsületes, 
szervezett munkásnak" élet-halál harezot kell vívnia, és nem 
veszi észre, hogy ezalatt egy újabb mozgalom vesz mind
inkább nagyobb arányokat, melynek az a czélja, hogy 
a z o k a t  a  k á v é s ip a r i  m u n k á s o k a t ,  a k i k  s e m  a  v ö r ö s ö k h e z ,  s e m  a  

s á r g á k h o z  n e m  c s a t la k o z t a k ,  a  f ő -  é s  f i z e t ő  p in e z é r e k e t , a szer
vezet legjobban fizető  fejős teheneit e g y  u j  z á s z ló  a lá  

s o r a k o z ta s s a .

A kávésipari munkások e része már régen ki akart lépni 
a szervezetből, mely majdnem m in d i g  a  f ő -  é s  f i z e t ő  p in e z é r e k  

é rd e k e  e l le n  f o g l a l t  á l l á s t , sőt azzal, hogy a revier-rendszer 
behozatalát is programmjára irta, egyenesen a  f ő p in c z é r e k  j ö v e 

d e lm é r e  u t a z o t t , de meghajolva részben a terror nyomása alatt, 
másrészt — mert nem akarta magára vonni a békebontás vád
ját, — a döntő lépés megtételét mindig elhalasztotta.

Most, hogy a régi és uj pinczéregylet közötti háború egy
részt, másrészt a kávésok és vörösek közötti harcz újra kitört, 
a  s z e r v e z e t t  k á v é s ip a r i  m u n k á s o k  p e d ig  ú j r a  m e g in d í t o t t á k  a  

g u e r i l la - h a r c z o t  e g y e s  k á v é h á z a k  e l le n , a kávéházi fő- és fizetö- 
pinezérek felismerték helyzetük ferdeségét, értekezletre gyűltek 
egybe — állítólag kétszázhetvenen — egy uj egyesület alakítását 
határozták el és egyúttal a napilapokban a következő határozatot 
tették közzé:

„Megunva a szakmánkban előforduló huzavonát, a régi és 
uj pinczér-szakegylet között most folytatott áldatlan harezot, 
arra a meggyőződésre jutottunk, hogy érdekeinket csak úgy 
tudjuk kellőképpen megóvni, ha mindkét szakegylettel szakítva, 
egy uj egyesületbe tömörülünk. Ezért elhatároztuk, hogy sajátá s n i . De hogy e czim ismertetését folytassam „a munkaadó, kinek

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.

Boreladás.
vagy hordónként, 1



8 M agyar V end églős- és K ávés-Ipar 1908 október 1.

jól felfogott érdekünkben a két szakegylettöl függetlenítjük ma
gunkat és a „Kávéházi föpinczérek és fizetők köre" czim alatt 
egy uj egyesületet alakítunk, melynek czélja az elhelyezés mellett 
egyéb gazdasági érdekeink istápolása. Nem megyünk hangzatos 
ígéretekkel az alapításba, de álljuk azon Ígéretünket, hogy meg
alakulás esetén a politikát egészen kizárva, kizárólag a béke és 
annak létrejötte után csakis a békés munkálkodás és tisztessé
ges megélhetés érdekében fogunk működni."

A fő- és fizető pinczérek ezen erélyes állásfoglalása ért
hető konsternácziót keltett a kávéházi pinczérekben és kávé
főzőkben és pedig nemcsak azért, mert a fö p in c z é r e k b c n , kiknek 
állásuknál fogva különben is inkább a kávés mellett a helye, 
k ü lö n b e n  is  c s a k  e l le n s é g e t  l á t n a k , hanem azért is, mert elveszt
vén a fő- és fizető pinczéreket, a  s z e r v e z e t  e lő r e lá th a t ó a n  r ö v i d  

i d ő  a l a t t  a z  a n y a g i  t ö n k  s z é lé re  f o g  j u t n i ,  mely ellen a vezető
ség az időközi gyűjtésekben hiába keres menedéket.

*
A  le t a r t ó z t a t o t t  v e z é r . G r ü n f e ld  Mihály 39 éves pinczért, a 

kávéssegédek szakegyletének ügyvezetőjét a rendőrség szeptem
ber 6-án hajnalban letartóztatta. Ezen az éjjelen ugyanis 3A11 
óra tájban az Emke-kávéház Rákóczi-uti ablakai közül egyet 
kővel bevertek. A rendőr látta a merényletet, üldözte a merénylőt, 
de ez eltűnt. Éjjel Vil óra tájban a Nagydiófa-utcza és Klauzál- 
tér sarkán Grünfeld Mihály pinczér minden ok nélkül belekötött 
Gáspár Sándor bérkocsissegédbe és a vele sétáló Poczkodi Lidi 
cselédleányba és kétszer rájuk lőtt, de nem talált. A merénylet 
helyéről elfutott és a Népszínház előtt tudták csak elfogni. Be
kísérték a VIII. kerületi kapitányságra, ahol az Emke előtt szol
gálatot teljesített rendőr megismerte benne azt az embert, aki a 
kávéház ablakát beverte. Grünfeld erre beismerte, hogy ő volt, 
de részegségében nem tudta, mit tesz. Bevitték a főkapitány
ságra, ahol letartóztatták. Ezt a letartóztatást a „Munkaadó" a 
következő érdekes kommentárral kiséri:

A rendőrség letartóztatott ezen a héten egy kisebbrendü 
szocziálista vezért, aki abban kereste a maga gyönyörűségét, 
hogy kődarabokkal beverte egy kávéház ablakát. Persze nem 
azét a kávéházét, amelybe a szocziáldemokraták járnak. Tapin
tatos volt és másutt akart hervadhatatlan babérokat aratni ma
gának. Amikor sikerült a kődobás, eltűnt a nagy csődület sorai 
között, amely ellepte a kávéház környékét. „Jó kutya hazajár", 
mondja egy kitűnő közmondás s a kis vezér ur egész éjjel az 
illető kávéház körül ólálkodott, hogy az „eszmék diadaláért" 
folytatott kőharczának eredményeit szemlélhesse. Ezenközben 
úgy esett a dolog, hogy összekülönbözött valakivel, a szóváltás
ból verekedés lett s a verekedés természetes következményéül 
jelentkezett, hogy az elvtárs urat is bekísérte a posztoló rendőr 
a kerületi kapitányságra. Itt azután teljes erővel kifejlődött az 
iigy tragikuma. Az a rendőr, aki a kővel megdobált kávéház 
körül teljesített a zavargás alatt őrszolgálatot, felismerte a 
bekísért szocziálistában azt az embert, aki összes epeköveit sze
rette volna a kávéházba beguritani s természetesen ennek alap
ján, de azért is, mert az elvtárs beismert mindent, a rendőrség 
letartóztatta. Nemsokára kiderült, hogy a rendőrség egészen jó 
fogást csinált. Az elvtárs a vörös pinczérszaks?ervezet közvetítő 
irodájának ügyvezetője s mint ilyen nemcsak passzív, de aktív 
módon is igyekezett a szakszervezeti főparancs szerint eljárni. 
Bizonyos, hogy az elvtárs ur elnyerte méltó büntetését. De nem 
ez a fontos. Sokkal értékesebb nekünk annak a helyzetnek a 
képe, amit a központi szocziális vezérek teremtettek, amikor a 
letartóztatásról értesültek. Ezt a képet a Munkás Híradó czimü 
szak-könyomatos rajzolta le két közleményben gyönyörűen, 
ékesszólóan. Az egyik közlemény jelentette, hogy a letartóztatottól 
távol állanak a szocziálisták, mert az illető „egy esztendő óta 
fegyelmi vizsgálat alatt áll", tehát nem vállalhat felelősséget 
cselekedeteiért a központi vezérkar. Néhány órával később min
den napilapnál csilingelt a telefon s a Munkás Híradó kérte, 
hogy előbbi közleményét dobják el, mert az nem igaz; ellenben 
a szocziáldemokraták törvénytelennek és jogtalannak tartják 
elvtársuk letartóztatását. íme a reczept. A bizalmas vezéri tanács

egészen elejtik és megbélyegzik — az utókor számára. Kitalálták 
tehát az egy éves fegyelmit. Ám hamarosan jelentkezett egy 
nagyfejü, aki felállította azt a kérdést, hogy ha az ipse fegyelmi 
vizsgálat alatt áll egy év óta, hogyan és miképen lehetett mégis 
egy szakszervezetnél fontos, nagyon benső és nagyon bizalmas 
állásban?! Hiszen egészen bizonyos, hogy a közvélemény elitéli 
ebben a dologban a szocziálistákat s akkor ez az erkölcsi 
vereség lesz olyan súlyos, mint egy kisebbrendü sztrájk-kudarcz! 
A főurak nyomban belátták, hogy a nagyfejünek igaza van s mi 
sem természetesebb, minthogy a delikvens múltjából elpárolgott 
a fegyelmi vizsgálat s hótiszta becsületességének védelmére 
odatartotta neki a központi vezetőség szűzi keblét, erős vállait 
és májfoltos há tá t. . . Hiába, a szocziáldemokrata-párt már 
csak ilyen marad! Az egyik órában rágalmaz, a másikban 
glóriát fon a megrágalmazott homloka köré, mindent csak azért, 
hogy vélt hatalmából ne veszítsen el egy szemernyit sem. Sze
gény munkásemberek, akikre a letartóztatott Grünfeld sorsa vár!" 

* *
N é m á i  A n t a l  le c z k é z te t . A budapesti kávésipartársulat ügy

buzgó elnöke, — amióta a vezetést az érdemes alelnöktöl átvette 
— újból kettőzött figyelemmel kiséri a szervezett pinczérek 
aknamunkáját, apró cselfogásait, hírlapi kacsáit stb. kisebb- 
nagyobb hazudózásait. így például T e m ie r  — van-e ki e nevet 
nem ismeri ? — volt az a hős, bátor és erős, aki a „Magyar 
Estilap" egyik számában azt a szenzácziót röpítette a világba, 
hogy a kávésok csak azért kötöttek szerződést a sárgákkal, hogy 
a munkabéreket leszállíthassák és a bizalmi-férfiakat a föld szí
néről eltüntethessék.

A kolosszális erupczióra Némái Antal a következő lecz- 
kéztetéssel válaszolt a „Magyar Estilap" szeptember hó 11-iki 
számában :

Az említett czikknek minden egyes állítása a szó legszoro
sabb értelmében véve: valótlanság. Valótlan nevezetesen, hogy 
a vezetésem alatt álló ipartársulat azért bontotta föl a vörös 
szakegyesülettel a kollektív szerződést, mert ily módon a kávésok 
a munkabéreket leszállíthatják. Mindenki, akinek csak némi köze 
van a kávésiparhoz, tudhatja, hogy a kávésipartársulat kollektív 
szerződést kötött az úgynevezett sárga egyesülettel, amelyben 
biztosította az egyesület tagjait, hogy a hetifizetések 1909. április 
1-én 13 koronára, 1910. április 1-én 14 koronára emelkednek; 
biztosította az összes kedvezményeket, amelyeket a régi szerződés 
tartalmazott. Ezt az összes hírlapok megírták, a szerződés nyom
tatásban is megjelent, azonfelül annak tartalmára az ipartársulat 
tagjait külön is figyelmeztettem. Kérdezem már most, hogy mind
ezek tudatában — pedig a czikkiró urnák, ha pinczér — ezeket 
tudnia kell, nem szándékos ferdités-e Temier ur levelének ide
vonatkozó része?

De tovább megyek.
Nincs Budapesten egyetlen kávés, aki a személyzet jogai

ból csak egy jottányit is el akarna venni — de ha akadna csak 
egy is, akinek eszébe jutna ilyen indítványt benyújtani, az szembe 
találná magával az összes többi tagokat és ezek élén elsősorban 
engem, aki képes volnék elnöki állásomat elhagyni abban a 
pillanatban, amikor a társulatban reakcziós áramlatot tapasztalnék.

Igaza van azonban a tisztelt czikkiró urnák abban, hogy 
a szerződés felbontását a bizalmiférfi-rendszer okozta, melyről 
a kollektív szerződésben szó sem volt. A bizalmi-férfi különben 
nem a szerződés betartása fölött őrködött — hiszen azt kivétel 
nélkül minden főnök megtartotta — hanem csak basáskodott, 
rendelkezett, az üzlet vitelébe avatkozott, általában úgy viselte 
magát, mintha az üzletben ö lett volna az ur, a főnök pedig a 
semminél kevesebb. A bizalmi-férfi terrorizálta a személyzetet, 
a főnököt, sőt a vendégeket is. A bizalmi-férfiak testületé heten
ként ülést tartott és itt valóságos vészbíróságot ültek egyes 
vendégek fölött. Kimondták, hogy ezt, vagy azt az urat nem 
szabad kiszolgálni, ezt vagy azt az áruczikket nem szabad áru
sítani, egyik vagy másik újságot nem szabad a kávéházba be- 
bocsátani. Megtörtént akárhányszor, hogy a bizalmi-férfiak egy-egy 
vendéget tettleg is inzultáltak. M. J. kávéssegéd egyik előkelő 
kávéházban tettlegesen bántalmazta egyik országos nevű művé
szünket.

kozás során löbb abban állapodtak meg, hogy a letartóztatottak 
aki olyan szamárságot mert csinálni, hogy bűnösségét beismerte,

H irdetési rovatunkat lapunk olvasóinak becses ügyeimébe ajánljuk.
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Es mit szóljak a hires husbojkottról, amelyről Keszey 
Flóris ur a vörös egyesületnek máig is elnöke, kinek korrekt 
magaviseleté ellen soha egyetlen panaszos szó sem hangzott el, 
nyílt ülésben úgy nyilatkozott, hogy az „a munkáltatók üzleti 
körébe való jogtalan beavatkozás, egyesek hatalmi hóbortja volt." 
És ezt a bojkottot a bizalmi-férfiak díszes testületé határozta el 
és hajtotta végre kímélet nélkül, kegyetlen bojkott alá vetve 
minden egyes pinezért, aki a terrornak ellenszegülni merészelt.

íme, igy fest valójában a bizalmiférfi-rendszer. Ettől akar
tunk megszabadulni és — Istennek hála — meg is szabadultunk.

Végezetül még egyet. A czikkiró ur azt hiszi, hogy a sárgák 
a harcz befejeztével le fognak tűnni a harcz szinteréről.

Nem zavarom őt ebben a hitében, de nem hallgathatom 
cl viszont, hogy mit hiszek én. A vörös és sárga egyesületek 
közül egyik tényleg el fog tűnni, de amelyik itt marad, az — 
nem a vörös egyesület lesz.

Ez az egyesület sohasem tette meg a kötelességét és 
éppen azért — mehet.

Ez a való igazság.

TÁRSULATOK. EGYESÜLETEK.

R „Budapesti Kávés-lpartársulat" közleményei.

Jegyzőkönyv.
Fölvétetett Budapesten, 1908. augusztus 31-én, a b u d a p e s t i  

k á v é s ip a r  t á r s u l a t  választmányának üléséről.
Jelen voltak: N é m á i Antal elnök, H a r k a i Mór tiszteletbeli 

alelnök, B e r g e r  Leó alelnök, G r u b e r  Károly ellenőr; B o d ó  Adolf. 
G á r d o n y i József, G la s e r  Fülöp. G o ld b e r g e r  Salamon, K a l ló s  

Márkus, K m e t y k ó  Lajos, S z e i f j e r t Antal, S z t a n o j Miklós választ
mányi tagok; F a n t ó  Henrik, U p o r  József felügyelő-bizottsági 
agok; dr. K e m é n y  Géza titkár.

105. Elnök az ülést délután 4>/2 órakor megnyitván, jelenti, 
hogy H o ls t e in  Zsigmond pénztáros távolmaradását kimentette; 
az előző ülés jegyzőkönyvének hitelesítésére S z e i f f e r t Antal és 
U p o r  József urakat kéri föl.

106. Az 1908. évi augusztus hó 17-ik napján tartott ülés 
jegyzőkönyve felolvastatván, észrevétel nélkül hitelesittctett.

107. Elnök a napirendre térés előtt, elismeréssel emlékezik 
meg arról, hogy négy heti távolléte alatt B e r g e r  Leó alelnök 
e r é ly e s e n ,  t a p in t a t o s a n ,  a  t a g o k  te l je s  m e g e lé g e d é s é re  v e z e tte  a z  

i p a r t á r s u l a t o t ; figyelemmel kisérte a lefolyt munkásmozgalom 
fejleményeit és elmondhatja, hogy az a le ln ö k  e b b e n  a  m o z g a lo m 

b a n  a  le g n a g y o b b  e l is m e r é s r e  m é l t ó  b u z g a lm a t  f e j t e t t e  k i ;  az elér 
siker is nyilván ennek a körülménynek tulajdonítandó. I n d í t v á 

n y o z z a ,  h o g y  a  v á la s z tm á n y  B e r g e r  L e ó  a le ln ö k n e k  e l is m e r é s t  és  

k ö s z ö n e té t  s z a v a z z o n . A választmány ezt az indítványt lelkes 
éljenzéssel egyhangúlag elfogadja.

108. Elnök ugyancsak a napirendre térés előtt indítványozza 
hogy a választmány üléseire a kávés-szövetség elnöke és két 
alelnöke meghivassék és tanácskozási joggal résztvegyen. Egy
hangúlag elfogadtatik.

109. Titkár jelenti, hogy az elnökség részéről uj tagokul 
Weinstein Adolf és F ö ld e s  é s  R a d ó  ezég vétettek föl; K c s z le r  

Lina régi tag újból belépett; K e r té s z  Adolf, N e u m a n n  é s  U n g e r -  

l e id c r ,  i f j .  S c ln v a r t z  Jakab kiléptek. Tudomásul vétetik.
110. Titkár jelenti, hogy K a f g a  Zsigmond volt ipartársulati 

tag meghalt. A választmány az elhunyt kartárs emlékét jegyző
könyvébe iktatja.

111. Elnök jelenti, mely szerint a fuvarosipartársulat zászló
alapja javára 5 K, özvegy Horváth Lajosnénak 5 K, Gröschler 
Lipótnak 5 K, Kafga Zsigmond temetésére 10 K segélyt utalvá
nyozott, jóváhagyólag tudomásul vétetik.

112. Elnök bemutatja F á b r i Henrik levelét, amelyben az
ipartársulatból való kilépését jelenti be. A választmány ezt a 
bejelentést n e m  v e s z i  t u d o m á s u l , mert F á b r i Henrik 1897. évi 
szeptember 7-én lépvén a tagok sorába, az alapszabályok 8. §-a 
értelmében c s a k  1 9 1 2 . s z e p te m b e r  7 -é n  le p h e t  k i . _____ .__

113. A m. kir. szabadalmi hivatal levele, mely szerint 
kávépörkölő-gépre szabadalmat adott, tudomásul szolgál.

114. Elnök jelentése, mely szerint a f. évi szeptember hó 
1-vel életbelépő uj szeszadó-törvény főbb rendelkezéseit a tagok
kal körlevélben közölte, tudomásul vétetik.

115. & „Munkás Ujság“ szerkesztősége lapjának erkölcsi 
támogatását kéri. A választmány a nevezett lapot a tagok 
jóakaratu pártfogásába ajánlja.

116. A munkasszövetség az ipartársulati tagok támogatását 
kéri. A választmány a társulati tagok figyelmébe ajánlja ezt a 
szövetséget, amely mindenféle iparmunka teljesítésére vállalkozik.

117. Elnök jelenti, hogy W e is z  Richárd ipartársulati taghoz, 
aki a londoni nemzetközi olympiai versenyen a birkózás világ
bajnoka lett, üdvözlő levelet intézett. Helyesléssel vétetik 
tudomásul.

118. Elnök jelenti, hogy a választmány tagjai a f. hó 28-án 
értekezletet tartottak a budapesti kávéházi alkalmazottak szak
egyesületével, amely értekezleten az egyesület vezetői beigazolták, 
hogy az egyesület a kezdet nehézségeivel csak úgy tud meg
küzdeni, ha az ipartársulat anyagilag támogatja. Az értekezleten 
megállapodás is jött létre az anyagi támogatás tekintetében, 
nevezetesen arra volna szükség, hogy az egyesület három 
hónapon át legfeljebb összesen 2000 korona segélyben részesül
jön, a tényleges szükséghez képest. Beható vita után a választ
mány a következő határozatot hozta: Tekintve, hogy a budapesti 
kávéházi alkalmazottak szakegyesületének fönnállásához a társulati 
tagoknak rendkívül fontos erkölcsi és anyagi érdekei fűződnek: 
a  v á la s z tm á n y  j a v a s o l j a  a  k ö z g y ű lé s n e k ,  h o g y  a  n e v e z e t t  e g y e s ü le t  

a l a p í t á s i  k ö l ts é g e in e k  fe d e z é s é re  le g fe l je b b  k e t tő e z e r  ( 2 0 0 0 )  k o r o n a  

k ö l t s é g e t  s z a v a z z o n  m e g . A tényleg megkivántató összeg az 
1908. évi szeptember, október és november hónapokban az ipar
társulat elnöksége által folyósítandó, oly módon azonban, hogy 
a végösszeg 2000 koronát meg nem haladhat és oly föltétel 
alatt, hogy a z  e g y e s ü le t  p é n z k e z e lé s e  te k in te té b e n  a z  i p a r t á r s u l a t i  

e ln ö k s é g e t  a  le g te l je s e b b  e l le n ő r z é s i  j o g  i l l e t i  m e g . A megszavazott 
összeg ideiglenesen az ipartársulat pénzkészletéből folyósítandó, 
annak fedezetéül pedig a tagsági dijak felemelése folytán várható 
bevételi többlet szolgál.

119. Elnök arra való tekintettel, hogy a társulat kiadásai 
folytán szaporodnak, javasolja, hogy az alapszabályok 20. §-ában 
megállapított 4 K havi tagsági dij a f. évi szeptember hó 1-től 
egész összegében szedessék. A választmány ehhez a javaslathoz 
hozzájárul és erről a tagokat körlevélben értesíti.

121. Fischer Károly egy röpirat kiadási költségeire támo
gatást kér. A választmány a folyamodó kérelmét nem találta 
teljesíthetőnek.

Egyéb tárgy hiányában, elnök az ülést délután 6V2 órakor 
berekeszti.

Kmpf. N é m á i  A n t a l s. k.,
e ln ök .

Jegyzőkönyv.
Felvétetett Budapesten, 1908. szeptember hó 4. napján, a 

budapesti kávésipartársulat rendkívüli közgyűléséről.
Jelen voltak: Némái Antal elnök, Berger Leó alelnök, 

Harkai Mór tiszteletbeli alelnök, Holstein Zsigmond pénztáros, 
Gruber Károly ellenőr és 58 ipartársulati tag.

19. Elnök megállapítván, hogy az ipartársulati tagok az 
alapszabályok 57. §-ában foglaltak szerint határozatképes szám
ban jelentek meg, a közgyűlést délután fél 5 órakor megnyitja 
és a jegyzőkönyv hitelesítésére Ha n u s z  Béla és K a s z n á r  Nándor 
urakat kéri fel.

20. Tárgyaltatott a választmány előterjesztése a budapesti 
kávéházi alkalmazottak szakegyesületének támogatása ügyében. 
A tárgyhoz K a is e r  Ignácz Márkus, B r i i c k  Károly, W e is z  Richard, 
G á r d o n y i József, B o d ó  Adolf, G á l Arnold, K a s z n á r  Nándor, 
F a n l ó  Henrik és O r o s z  Bernát szólották.

A vita bezáratván, az elnök a kérdést szavazásra bocsá
totta. A közgyűlés egyhangúlag elfogadja a választmány javas
latát és ehhez képest a következőleg határoz:__________

Hirdetési rovatunkat lapunk olvasóinak becses figyelmébe ajánljuk.
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A  k ö z g y ű lé s  a  b u d a p e s t i  k á v é h á z i  a l k a lm a z o t t a k  s z a k e g y e 

s ü le té n e k  f ö n t a r l á s i  k ö l t s é g e i r e  k e t tő e z e r  ( 2 0 0 0 )  k o r o n á t  s z a v a z  

m e g . E z  a z  ö s s z e g  a z  i p a r t á r s u l a t  e ln ö k s é g e  á l t a l  a  s z a k e g y e s i i le t  

té n y le g e s  s z ü k s é g le te  á l l a l  ig é n y e l t  r é s z le te k b e n  fo ly ó s í t a n d ó ,  o ly  

m ó d o n ,  h o g y  a  v é g ö s s z e g  2 0 0 0  k o r o n á t  m e g  n e m  h a la d h a t  é s  o ly  

f e l t é t e l  a l a t t ,  h o g y  a z  e g y e s ü le t  p é n z k e z e lé s e  te k in te té b e n  a z  ip a r 

t á r s u l a t  e ln ö k s é g é t  é s  f e lü g y e lő - b i z o t t s á g á t  a  le g te l je s e b b  e l le n ő r z é s i  

j o g  i l le s s e  m e g . /I m e g s z a v a z o t t  ö s s z e g  a z  i p a r t á r s u l a t  p é n z k é s z 

le té b ő l  f o ly ó s í t a n d ó ,  a n n a k  f e d e z e té ü l  p e d ig  a  t a g s á g i  d i j a k n a k  a  

f o l y ó  é v i  s z e p te m b e r  l i ó  l - é v e l  t ö r t é n t  fe le m e lé s e  f o l y t á n  v á r h a tó  

b e v é te l i  tö b b le t  s z o lg á l .

21. Mészáros Győző indítványozza, hogy a közgyűlés 
hívja fel az ipartársulat tagjait, hogy a búd pesti kávéházi alkal
mazottak szakegyesületébe pártoló tagokul lépjenek be. A köz
gyűlés ezt az indítványt egyhangúlag elfogadja és annak meg
valósítását a legmelegebben ajánlja az ipartársulati tagok 
figyelmébe.

22. Elnök bemutatja Tihanyi József választmányi tag 
levelét, amelyben kijelenti, hogy az ipartársulat közgyűlésének a 
kávéssegédek és kávéfőzők mozgalma ügyében hozott határozatait 
eddigelé betegsége miatt nem hajthatta végre, azokhoz azonban 
feltétlenül alkalmazkodik. Tudomásul vétetik.

23. Elnök indítványozza, hogy a közgyűlés Evva Lajos 
urnák a közgyűlési terem szives átengedéséért köszönetét nyil
vánítsa. A közgyűlés ezt az indítványt egyhangúlag elfogadja.

Egyéb tárgy hiányában elnök a közgyűlést délután fél 6 
órakor berekeszti.

Kmf.
N é m á i  A n t a l s. k.

elnök.

A „Budapesti Szállodások, Vendéglősök és 
Korcsmárosok Ipartársulata" minden héten 

pénteken

B a l d a u f  Mátyás (Budapest) 2U0U kor., K le c k e r  Alajos (Budapest) 
2000 kor., C s i l l a g  Sámuel (Ungvar) 2000 kor., izonfo Sándor 
(Czegléd) 2000 kor., F ö r d ö s  János (Debreczen) 1000 k a r . ,  R e ic h c t r d t  
József (Budapest) 1000 kor., K r i s a n  József (Budapest) 1000 kor., 
P e t é n y i (Neverkla) György (Budapest) 2000 kor. G r e g o v i t s  
Ferencz (Budapest) 2000 kor., B c c k c r  Rudolf (Brassó) 2000 kor 
H o f f m a n n  József (Gyergyó-Szent-Miklós) 2000 kor., H o r v á t h  
István (Gyergyó-Szent-Miklós) 2000 kor., Br/A'r Kálmán (Kézdi- 
vásárhely) 1000 kor., B a r á t i t  Imre (Kézdivásárhely) 2000 kor 
M ik l ó s  Mátyás (Kézdivásárhely) 2000 kor., K r i s t ó  Béla (Tusnád) 
2400 kor., S o ó s  Mihály (Kézdivásárhely) 600 kor., S c h ö n b e r g e r  
Sámuel (Marosvásárhely) 4000 kor. nyugdijigénynyel. Örömmel 
üdvözöljük őket tagjaink sorában. ,,

A budapesti kávésok szövetségének alapszabályait a 
kereskedelmi miniszter jóváhagyta. . . . .

A nógrádmegyei ipartársulat. A nográdvármegyei korcs
márosok és italmérök egyesülete f. évi okt. hó 14-én Balassa
gyarmaton a Bárok-vendéglő nagytermében R o s e n fe ld  Sándor 
elnöklete alatt tartja első alapszabályszerü d í s z k ö z g y ű lé s é t , melyen 
a hét járási választmány által benyújtott összes beadványokat 
tárgyalás alá veszik. A díszközgyűlés napirendje a következő: 1. 
Elnöki megnyitó 2. A kereskedelmi miniszter 28184/1908. sz. 
leirata a megyei vendéglösipari szabályrendelet tárgyában. 3. Az 
uj ipartörvényjavaslat tervezetének tárgyalása. 4. Vendéglősök 
képviseltetése az adókivető bizottságokban. 5. Az egyesület szak
értő véleményének meghallgatása korlátlan italmérési engedélyek 
kiadásánál. 6. Az 1908. és 1909. évi költségelőirányzat. 7. Tiszt
viselői állások betöltése. 8. H a t á r o z a t h o z a t a l a Magyar Vendég
lősök Orsz. Szövetségéhez való csatlakozás tárgyában. 9. Pártoló 
tagok ügye. 10. Több ezég ajánlatai tárgyában határozathozatal.
11. Állásfoglalás a szatócsok törvényellenes visszaélései ellen.
12. Á vasárnapi munkaszünetről szóló törvény tárgyalása, indít
ványok stb. tárgyalása.

Hymen hirek. H e r z m a n n  Dezső budapesti kávés, a 
Soroksári-uti „Flóra“-kávéház tulajdonosa f. évi szeptember hó 
20-án vezette oltár elé a dohány-utezai izr. templomban Katona 
E r z s ik é  kisasszonyt, K a t o n a  Géza és K a t o n a  Gyula budapesti 
kávéháztulajdonosok kedves és szépmüveltségü testvérhugát. — 
K r a m e r  Jenő, Kramer Miksának a „Budapesti szállodások, ven
déglősök és korcsmárosok ipartársulata" választmányi tagjának 
fia f. évi szeptember hó 20-án vezette oltár elé Agai S z e ré n a  
kisasszonyt, Á g a i Sándor butorgyáros leányát. Az esküvőn ipar
társulatunk számos tagja vett részt.

társas reggelit
tart. A legközelebbi reggeliket a következő helyeken 

tartják:
1908. évi okt. 2 -á n :  Jahn Edéné vendéglőjében 

(Király-u. és Valeró-u. sarok.)
1908. évi okt. 9 -én : Hack István vendéglőjében 

(Baross-tér 13.)
1908. évi okt. 16-án : Máday Lajos vendéglőjé

ben (Rákóczy-ut 30.)

„Jó barátok** összejövetelei.
A „Jó barátok" köre minden héten szerdán d. u. 

4 órakor társas uzsonnát rendez. A legközelebbi uzsonna 
a következő helyen lesz:

1908. évi október 8-án: Schniid t Konrád vendég
lőjében (Aréna-ut 5. sz.)

1908. évi október 14-én: B ayer János vendég
lőjében (Aréna-ut 6. sz.)

VEGYES HÍREK.
Uj nyugdijegyesületl tagok. A Sz. V. K. P. és K. O. Ny.

az elmúlt hó folyamán a következő uj tagokkal gyarapodott: 
P u t r e  András (India) 2000 kor., P o p p e r  Mihály (Szeged) 20Ó0 kor., 
P ú t  r e  György (India) 1000 kor., E n g e l Lipót (Zimony) 1600 kor., 
M a r k o v  Szvetozár (Pancsova) 2000 kor., G r a b n e r  Rezső (Szeged) 
1000 kor., V a la s z k a y  Gyula (Orosháza) 600 kor., H ip s z k y  György 
(Orosháza) 1000 kor., G é lt Mátyás (Orosháza) 600 kor., Z w i í l i n g e r  
István (Budapest) 600 kor., H c r c z  Simon (Budapest) 2000 kor., 
H o r v á t h  Gyula (Budapest) 600 kor., K a t z e r  László (Debreczen) 
1000 kor., B i r ó  László (Debreczen) 1000 kor., M a i x n e r  Gusztáv 
(Debreczen) 1600 kor., V a r g a  Gyula (Püspökladány) 600 kor.,

Dr. SZULV ALADÁR
ÉLELMICZIKKEK ÉS FŰSZER  

NAGYKERESKEDÉSE
: PÁRATLANUL GAZDAG : 
KÜLÖN CSEMEGEOSZTÁLY

BUDAPEST IV ., MUZEUM KÖRUT 23.

A4 Válogatott f ű s z e r á r u k ,  
mindennemű bel- és kül
földi csemegék, magyar és 
franczia pezsgőborok, rum 
és tea, liqueörök, sajt, vaj, 
kassai, prágai sonka, fel
vágottak, gyümölcsök stb.

- .....-  :: stb. raktára ::

Hirdetési rovatunkat lapunk olvasóinak becses figyelmébe ajánljuk.
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Mutató az uj ipartörvényhez. Dr. D ó c z i Sámuel az 
országos ipar egyesület ügyésze T e m a t ik u s  m u ta tó  a z  u j  i p a r 
tö r v é n y te r v e z e th e z  czinien igen gyakorlati füzetet irt, mely jóravaló 
segítőeszköz gyanánt használható. Czélja a füzetnek az, hogy 
megkönnyítse a tájákozódást az ipartörvénytervezet 817 szakaszá
ban és ennek összehasonlítását a ma érvényben levő ipartör
vény = iy cl, továbbá az osztrák és német törvénynyel. Ezt azáltal 
éri el, hogy megjelölvén a tervezet minden szakaszának alfabetikus 
rendbe foglalt tartalmát, melléje állítja az ezidö szerint érvényben 
levő magyar, osztrák és német törvény megfelelő szakaszának 
számjelzését. A füzet B e n k ö  Gyula udvari könyvkereskedőnél 
(Dorottya-utcza 2.) jelent meg és ára 1 korona 20 fillér.

Vendéglősipari kiállítás Amsterdamban. Az amsterdami 
iparcsarnokban folyó évi szeptember havában vendéglős
ipari kiállítást rendeznek, mely a következő csoportokat 
foglalja magában; 1. Szesztartalmu és szeszmentes italok és 
azok anyaga. 2. Ételnemüek, fűszerek. 3. Szerszámok, eszközök, 
konyhaművészed szükségleti czikkek. 4. Bútor, világítás. 5. Szó
rakoztató és mulatságok rendezése alkalmával használt czikkek. 
0. Üveg, porczellán, asztali fehérnemű és asztaldíszek. 7. Cso
magolási czikkek. 8. Reklámczikkek, nyomtatványok. 9. Élelmi- 
szerhamisitás felismeréséhez szükséges eszközök. 10. A szállodai 
és vendéglősiparral kapcsolatos egészségügyi és szépészeti 
intézmények. 11. Közlemények, Írások, képek. 12. A kiállítás ke
retébe beleülő egyéb czikkek, melyek a fenti csoportokba nem 
sorozhatók be.

A Haggenm acher kőbányai és budafoki sörgyárak 
r.-társaság  szeptember 19-én rendkívüli közgyűlést tart az 
alaptőke felemelése tárgyában, 4 millióról 6 millió koronára.

Élelmezési kiállítás Nürnbergben. Értesülésünk sze
rint a bajor hadügyi kormány is részt fog venni a Nürnbergben 
folyó évi szeptember havában rendezendő szakácsipari, nép- és 
hadseregélelmezési, halászati, ezukrász-, pék- és vendéglősipari 
kiállításon, hol a hadsereg élelmezésére használt konzerveket, 
üzemben tartott, teljesen felszerelt tábori sütődét és egy nagyobb 
hadtest tábori élelmezését fogja bemutatni és megízlelés czéljá- 
ból kétszersültet és Kenyeret fognak a közönség között osztogatni.

Szálloda r.-t. Brassóban. A Brassó szálloda r.-t. legkö
zelebb tartja alakuló közgyűlését, mert a 400.000 korona alap
tőke már jegyezve van.

Üzleti hirek. Az államvasutak Kishegyes-Bácsfeketehegy 
állomásán levő buffet bérletére deczember 1 -töl számítandó három 
évi időtartamra az ajánlatok október 15-én déli 12 óráig az állam
vasutak budapest-jobbparti üzletvezetőség titkári hivatalához 
nyújtandók be. Bánatpénz 100 K. A buffet bérletére vonatkozó 
feltételek az üzletvezetőség forgalmi és kereskedelmi osztályában 
vagy a szabadkai forgalmi főnökségnél megtekinthetők. M a lo m á r k a  
község tulajdonát képező korcsma a hozzátartozó italmérési enge
déllyel együtt október 3-án d. e. 10 órakor a községi irodában 
megtartandó árverésen bérbe fog adatni. 1909. január 1 -töl 1911. 
deczember 31-ig, évi 400 K. kikiáltási ár mellett. M ik e p é r c s  
község tulajdonát képező „Rózsás" korcsma és állás október
2-ikán d. e. 10 órakor árverésen 1909. január 1-étől számítandó 
5 évre haszonbérbe fog adatni. A feltételek a községi jegyzői 
irodában megtekinthetők. A s z e n te s i vasútállomás vendéglőjének 
bérletét Seltmann Lajos aradi vendéglős kapta meg évi 40Ö0 K. 
bérösszeggel. Budapesten a középponti városháza épületében a 
Károly-körut és Károly-utcza sarkán lévő helyiséget Salzer Ignácz 
kávésnak adta bérbe. A közgyűlés határozata ellen több bizott
sági tag fölebbezet s fölebbezésében azt vitatta, hogy a főváros 
a rendes ár feléért adta bérbe a helyiséget Salzernek. A belügy
miniszter e fölebbezést mellőzte és megerősítette a közgyűlés 
határozatát.

Reggeli a M orbitzerben. Szeptember hó 18-án a tavasz
mezői ősrégi Morbitzerben, helyesebben K o v á c s  József jóhirü 
vendéglőjében volt az első pénteki reggeli a debreczeni köz
gyűlés után. Az egy heti távoliét vagy a K o v á c s  konyhájának 
és borainak jó hírneve volt-e az oka, ki tudná megmondani, 
tény, hogy a vendéglő díszes helyisége sziniiltig megtelt és 
csakhamar oly kedélyes hangulat vált uralkodóvá, mint a régi, 
jó időkben, mikor még D o n  C a r lo s  Írogatta remek „Innen- 
Onnan“-jait a pénteki reggelikről. A „szaktársak" ki sem fogytak 
a „kollega" fösztjének dicséretéből, a remek „burgundi vörös" 
is szépen fogyott, sőt „a tavalyi fehér" is és hogy a hangulat 
„teljesen tökéletes" legyen “Nándi papa" néhány Törley „Casino" 
irányában is intézkedett, amit — természetesen — senki sem 
vett zokon. Inkább megitták.

Halálozások, l f j .  R ie g lc r  Ferencz budapesti vendéglős 
f. évi szeptember hó 13-án 51 éves korában hosszas betegség 
után elhunyt. Temetése, melyen a budapesti szállodások, ven
déglősök és korcsmárosok ipartársulata G u n d e l János elnök 
vezetése alatt testületileg vett részt, szeptember 15-én ment 
végbe a Rákóczi-ut 51. szánni gyászházból. Béke hamvaira.

„Consum” p. részv.=l
Budapest VII., Kertész-utczE

társaság
20. szám.

▼ ▼ 
T

Telefon a u — 1 4 .

Kávésok, vendéglősök és pinezérek bevásár= 
lási helye. Saját szipkagyárában csinos kivi
telű, jó minőségű szivarszipkák készülnek, kí
vánságra czégfelirattal is. — Saját gyártmányú 
legkitűnőbb czigarettahüvelyek. — Azonkívül 
állandó dús választékú raktár mindennemű 
kávéházi felszerelésekből, tekeasztal kellékek 
és egyéb czikkekböl, mint kréták, táblák, szi
vacsok, fogvájók, gyufák, stb. stb. — 

Játékkártya gyári raktár.
Nagy á r je g y z é k  ingyen és bérmentve.

▼ ▼ 
T

K atzky Lajos
c p n le tm ű la k a io s  m ester

„ZEPHIR" szabad, ajtócsukók é$ 
elsőrendű tűzhelyek mintaraktára

Budapest,
V I. k é r . , -

Liszt F e ren ez-té r14.
Telefon 22—78. artggSSSSSSSS&SBSB!'

Ifj.Radó Aladár
borpinezéi

Budapest VI., Király-utcza 84.
Telefon  97-90.

Ajánlja kiváló minőségű b a la to n -
m e llé k i és to k a j-h e g y a lja i
fehér és vörös palaczkborait és első-■ rendű a s z u -b o ra it .

é ^ ' L I T T K E  
< g y  „CASINO”  pezsgő

11 k ü l ö n  t ö l t é s

B u d a p e s t i  f ő r a k t á r :  -

IV., Szép-utcza 3. sz.
Telelőn: 10—85. i k  Telefon : 10—85.

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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Szerkesztői üzenetek.
Előfizető Budapest. Hogy az ily hordó újból hasznai

ható legyen, a hordó dongáit belülről hordókefe segélyével jól 
meg kell tisztítani, azután pedig egy kevés kénsavval vegyített 
vízzel mosandó meg a hordó. Újabban kénsavas mészoldatot 
is használnak ilyen hordók tisztogatására. Ez esetben először 
tiszta hideg vízzel és kefével tisztítják meg a dongákat, kiszára
dásuk után pedig a hordó űrtartalmának hektoliterje szerint szá
mított i/io liter savanyu kénsavas meszet öntenek a hordóba és 
addig forgatják, buktatják a hordót, mig csak annak minden 
része ezen oldattal nem érintkezett. Ezen marószer kiöntése 
után a hordó néhányszor hideg vízzel kiöblítendő és ha ez meg
történt, bármely bor alá bátran használható. Azon kérdésére, 
hogy mi öli meg a boreczet csiráját, válaszunk az, hogy ha a 
baj’ még csekély mérvű, az eczetes boron úgy segíthetünk, hogy 
melegítsük fel á bort és azután keverjük össze más egészséges 
borral. Ajánlják azonkívül a bor savtartalmának közömbösítését 
is. Legajánlatosabb szer a vegytiszta mészcsapadék (fehér mész- 
precipitát), kevésbé a fehér márvanypor, mert az már ritkábban 
áll tiszta mészsavas mészböl minden idegen anyag nélkül. Rend
szerint hektoliterenkint 80 -100 gramm mész elegendő a sav

fölösleg megkötésére. Nem szabad azonban figyelmen kívül 
hagyni, hogy ily szerrel nemcsak az eczetsav, hanem más savak 
is (borkősav, czitromsav, almasav stb.) ugyanily arányban vonat
nak el a borból s Így a bor általában savban szegényebb lesz, 
nem pedig tisztán az eczetsav lett kevesebb. Végül azon kérdé
sére, hogy a forró gőz általi tisztítás árt-e a hordóknak, az a 
válaszunk, hogy a forró gőz általi tisztítás semmi esetre sem 
árt, csakhogy újabb használás előtt a hordókat jól le kell hűteni 
és szárítani.

„ÉRMELLÉKI“ 1906. évi hegyi fehér asztali
l . j ,  117 lil., kisebb nagyobb részletben, tasnádszántói 
OUl állomásra szállítva olcsón  eladó. ::

Megrendelések: RYLL VICTOR főerdész, 
Jerszeg (Krassó megye) intézendők. ::

«*>
<$>

Grammofontulajdonosok
LEMEZEIKET LEGELŐNYÖSEBBEN VÁLTOZTATHATJÁK 
a G ram m ofonhanglem ezek központi kicserélési telepnél 
Budapest. V I , Uohány-utca 3o , Prospektus és lemez-jegyzék 
ingyen lO .O U O  u j  z e n e -  e t  *»*»eA-felvé(d M agyar, tó t, cseh, 
ném et, szerb, lengyel, ho rvát, rom án, ruthén, o lasz, francia, 

angol, o rosz , tö rök , arab , héber stb.

Elsőrendű hanglemezek 1 kor.-tól 4 kor.-ig kaphatók.
— K ülön  o sztá ly  h a sz n á lt  g ra m m ofon ok b ó l és le m ezek b ő l. —  

G ram m ofonlem ezek k icseré lése  darabonkint 1 korona.

<$>
«$>
«!>
«$>

VILLAMOSSÁGI VÁLLALAT
V i l la m o s s á g i  á r a m m é rő k e t  é s  b e r e n d e z é s e k e t  e l le n ő r z ő  t á r s a s á g
VIII., József-körut 21. BUDAPEST, VIII., József-körut 21.
= = = = =  V IL L A M O S  V E N T IL L Á T O R O K  N A G Y  R A K T Á R A . ...... ..

E  L V Á  L  L  A  L  :
VILÁGÍTÁSI b e r e n d e z é se k e t . 
ERŐÁTVITELI BERENDEZÉSEKET. 
TÁVBESZÉLŐ BERENDEZÉSEKET.
f f  Te le fon  : 23—32.

távíró  b e r e n d e z é se k e t .
TŰZJELZŐ ÉS ELLENŐRZŐ BERENDEZÉSEKET.
VILL. HÁRITÁSI CZIKKEKET.

/ t  T e le fo n : 2 3 -3 2 . $

Vendéglős, szállodás és kávés urak!
A legelső, legrégibb és legnagyobb hangszerműgyáros Európában a 

„HUPFELD“ világczég részv. társ. Budapesten

ÁLLANDÓ HANGSZERKIÁLLITÁST
tart, ahol önműködő, önjátszó

Z O N  G O R A -O R C H E 8 T R O N -C O N T I N E N T A L
henger- és sulyfelhuzóval, VILLAMOS ZONGORÁK ÉS HANGVERSENY-
ORCHESTRIONOK papír- és préselt hangjegyekkel ('minden mű pénzdobóval 
ellátva) vételkényszer nélkül készséggel be lesznek mutatva.

Az önműködő ZONGORA-ORCHESTRION „CONTINENTAL" harang- 
hangokkal és mandolinjátékkal van ellátva; ugyanezen kellékekkel bir a leg
utóbbi újdonság is a

ZONGORA-ORCHESTRION VONÓS és XVLOPHON ZENÉVEL 
------  Mintaraktáram bármely időben megtekinthető. ------
Árak 48 0  koronától 1GOOO koronáig. Kényelmes részletfizetések kamatnélküli 
havi részletre. Midőn tisztelettel kérem versenynélküli újdonságaink szives meg
tekintését, óva intem a piaczra kerülő silány utánzásoktól és azon reményben hogy 
minél többen megtisztelnek becses látogatásukkal, maradok kiváló tiszteletiéi

M Á R TIM  JÓ ZSEF magyarországi képviselőség és mlnlaraklár 
(WETSCHL OYULR utóda) Budapest Vili., Kenyérmező-utcza 6 .
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Az igen tisztelt vendéglős és kávés urak

I
 s z i v e s  f i g y e l m é t  f e l h í v j u k  i

báró NOPCSÁ ELEKNÉ ujaradi uradalmi

m a  sö r fő z ő h á z á b a n  fő zö tt  m m S

„BIKA SÖR“ e,e 1
A sörfőzőgyár, mely 125 év óta áll fenn, 1
újabban a modern technika minden í

1 vívmányainak felhasználásával teljesen S
újonnan alakíttatott át, mi által sörének 1
izével, tartalmasságával és táperejével a r
legkényesebb Ízlést is képes kielégíteni.

j a „BIKA SÖR“
í gyárnak legújabban Budapesten is van le- (
|  rakata (IX., Tóth Kálmán-utcza 8—10.). )
1 T elefon  66—97. — Hütöház, ahol úgy >
) hordókban, mint palaczkokban meg-
> rendelhető. © © @ © © © © @ > 031121© )

5ZŐ LLÓ 55V  LIPÓT MŰBÜTOR-
RSZTRL05

B u d a pest ,
I* ., Tüzoltó-u. 38.
TELEFON: 9 8 - 6 3  SZ.

Egyedüli készítő e 
Magyarországon a 

forgó és összecsuk
ható kávéházi és ét

termi ajtóknak.

d̂mvaród, T H IE R R Y  b a l z s a m a
a zöld apácával mint védőjegygye!. Legkevesebb megküldés 12/2 vagy 6/2, avagy 
I szabadalm azott kUlönleges-utazó-családiüveg 5 korona . — Csomagolás ingyen
—■ T h le rry  C entifo lium -K enöcse.
Legkevesebb megküldés 2 doboz 3.60 ko ro n a . A legjobb háziszerek gyom orbaj, 
gyomorégés, görcs, köhögés, m ellbaj, belső szervek gyulladása, köszvény, tag
szaggatás, mindenféle seb, sorvadás, tályog, daganat, mindennemű sérülések ellen, 

így tessék címezni:

védöangyai gyógyszertár T h ie r r y  A ., P r eg ra d a  R o h ic s  m e l le t t .
Raktárak Budapesten: T örök  Jó z s e f  gydgyszere'sz, E gger J . és Egger Leó dr. 

és Vértes L. Lúgos.

Czigarettahiivelyek! figyelmébe ajánljuk saját
gyártmányú, legkitűnőbb franczia vergé papirosból készült 
czigarettahüvelyeinket és pedig Consum 1.2.—, Consum II. 
2.30, Cyrano 2.50, An ubis egyptomi 2.60, C ongo arany szo
póka 3.20 K. 1000 dbként Egész postacsomag(7000drb)vétel- 
nél bérmentve. Utánvéttel vagy a pénz előre küldve. Viszont- 
elátusitók ésdoliányárusoknagyobbvételnélmegfelelöenged-
ményben részesülnek. „Consum“ r.-t„ Budapest, Kertész-u. 20

ÁRAK:
IV2 liter korona 47.—
Vi „ „ 3 9 . -
Va „ „ 30.—
3/s „ „ 26.—
Budapesti raktárból 

értve.
Minden megrendelés
hez plakátok, menü
kártyák, poharak, szip
kák, fogvájók, stb. mel

lékelteinek.
100 ;,/8 vasúti víz 100 
pohárral, 100 dugó

húzóval K 44.—
Czim :

Krondorfl kutvállalat 
Budapest, V. kerület, 
Z oltán-utcza 10. sz.

Schaumburg-Lippe hercze* &
villányi pinezéjének

t(olb Lajos által vezetett budapesti 
raktára

B U D A P E S T  VII., B A R G S H Y -U T C Z A  11.
T E L E F O N  : 104—73. TELEFO N  104—73.

A zonnal házhoz szállít m inden fajú , s a j á t  tö l t é s ű  e ls ő 
re n d ű  m in ő s é g ű  p a la c z k b o r t  és 50—60 literes hordókban  :

F eh é r aszta li b o r t .................................. 72 korona
B aranyai s ille rt ........................................  70 „
V illányi v ö rö sb o rt.................................  80 ,,

:: :: hek to literenkén t és adóval együtt szám íto tt á ro n . :: ::

Nagyobb m ennyiséget a  villányi herczegl pinczéből 
e  közvetlenül szállít.

^ 1 nriy

ff JBpnéstth*égvénye

Í^ Ö A V A N Y U V ÍZ

le g jo b b  a s z t a l i  és ü d í t ő  ita l .
kitűnő hatásúnak bizonyult köhö
gésnél, gégebajoknál, gyomor- és 

hólyaghurutnál.

M a tto n i H e n r ik .  és Budapest

Teréz*körút 37,

Rlapittatott

1 1 1 8 8 4 COGNflC
CZUBR-DUROZIER & C 'e

FRANCZIA C O G N A C G Y Á R ,  B U D A FO K .

Rlapittatott:

11884 ||
IL=
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x:

‘ A Szt. Lukács-fürdői Kristályforrás vegyelem zései.
O r s z .  m . k ir .  C h e m ia i  I n té z e t . M. kir. Tud. Egyetem 1. Chemiai Intézete.

Az intézet kiküldöttje álta l személyesen vett A forrás hőm érséke 25.75 C"
„Kristály" forrásból szárm azó vízm inta vizsgá A víz fajsulya 17*5 C-on 1.00074

latának ' e redm énye: A viz fagyáspontja  0-035 C, osm osis-nyom ás
A v íz  hőmérséke 25.3 C° 0-421 atm., elektrom os vezetőképessége 0-0008001
A v íz  fajsulya 18 C-on 1.0008 ohm. cm.

Chémiai vizsgálat. Chemiai vizsgálat.
1000 gr. vizben ta lá lta to tt: 1000 g r. vizben ta lá lta to tt:

Kálium (K) 0.0093 gr. Kálium (K) 0.0070 gr.
Nátrium (Na) 0.0334 „ Nátrium (Na) 0.0828 „
Calcium (Ca) 0.1208 „ Calcium (Ca) 0.1277 „
M agnesium (Mg) 0.0405 „ M agnesium (Mg) 0.0452 „
Vas (Fe) 0.0004 „ Vas (Fe) 0.0004 „
Chlor (Cl) 0.0331 „ Chlor (Cl) 0.0338 „
Sulfat (SOi) 0.1188 „ Sulfat (SOi) 0-1118 „
H ydrocarbonat (HCOa) 0.5002 „ H ydrocarbonat (HCOi) 0.5194 „
Siliciumdioxid (SÍO2) 0.0109 „ Silicium dioxid (SiCL) 0.0170 „
Szénsav (CO2) 44 00 cm 0.0880 „ Szénsav (CO2) 0.0878 „

Organikus anyagot, úgyszintén salétrom savat összes szénsav (CO2) 4.0245 „

és am m óniákat a viz nem tartalm az, és igy a E nagy m élységből fakadó, állandó összetételű
„Kristály" forrásvizet IGEN TISZTA calcium -és 
m agnesium -hydrocarbonatos ÁSVÁNYVÍ ZNEK 
minősítjük. Bakteriológiai szem pontból pedig 
az állami BAKTERIOLÓGIAI INTÉZET ezen 
vizet TISZTÁNAK ÉS KIFOGÁSTALANNAK 

MINŐSÍTETTE.

Budapest, 1908 m árczius 17-én.

Orsz. m. kir. Chemiai Intézet Budapesten.

ásványvíz se am m óniát, se salétrom savat, sem 
salétrom ossavat nem tarta lm az, organikus anyag 
úgyszólván nincs benne s így a  chem iai analysis 
alapján  a  „Kristály" fo rrás igen tisz ta  calcium - 
és m agnesium -hydrocarbonatos ÁSVÁNYVÍZNEK 

m inősítendő.

Budapesten, 1900 áp rilis  12-én.

A m. kir. Tud. Egyetem I. Chemiai Intézete.

Dr. HANKO VILMOS a chemia tanára, a m. tud. akadémia tagja:
A Szt. Lukácsfürdői Kristályforrás vize tiszta calcium- és magnesium-hydro

carbonatos ÁSVÁNYVÍZNEK tekinthető. A nagy mélységből fakadó forrás vize a szó 
szoros értelmében KRISTÁLYTISZTA, ideálja a tiszta ásványvizeknek.

Budapest, 1904 julius 20. n „  . .... . . . . ,Dr. Hanko Vilmos s. k., a chemia tanara
a magy. tud. akadémia tagja.

A „Kristály“-forrás szénsavtelités nélküli állapotban hasonló enyhesége folytán 
pótolja a franczia ÉVIAN és ST. CALMIER forrásokat.
ÉVIAN-CACHAT forrás:

1000 gr. vízben 0.3172 gr. ásványi a lkatrész , 0.2732 gr. szénsav, összesen 0.5904 gr.

ST. CALMIER BADOIT forrás:
1000 gr. vizben 0.2404 gr. ásványi a lkatrész , 0.3319 gr. szénsav, összesen 0.5723 gr.

SZT. LUKÁCSFÜRDŐI „KRISTÁLY'-FORRÁS:
KMIII g r. vízben 0.5208 gr. ásványi a lkatrész , 0.4(124 gr. szénsav, összesen  0.0882 gr.

A KRISTÁLY-FORRÁS TÖBB ÁSVÁNY-ALKATRÉSZT ÉS TÖBB TERMÉSZETES 
SZÉNSAVAT is tartalmaz, mint e két világhírű és a franczia kormány által közérdekű 
jelleggel felruházott gyógyvíz.

<$>
■ v
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tanok, üzletek 
bérleti, eladási 

vállalat.

HUSZÁR R., BUDAPEST
V., Mérleg-utcza 2, (Gresham-palota),

TELEFON 8 1 -0 8 .

R főváros legmegbízhatóbb vállalata, “2W
Szt.-Lukácsfürdő
gyógyfürdő, Buda. 

T éli é s  nyári gyógyh ely .
T erm észetes forró-m eleg kénes 
források. Iszap fü rdők , iszap- 

~~Z T . .  . „ ... . _ borogatások , m ásságé , viz-
gyógyin tézet, gőzfürdők, kő-és k ád fü rd ő k , gyógyvizuszodák . Olcsó és 
gondos penzió. Csuz, köszvény , ideg-, bőrbajok , lak ás, ellátás felől 
k im en tő  p rospek tust k ü ld  ingyen  a 

_____ _______________  SZT.-LUKÁCSFÜRDŐ IGAZGATÓSÁGA, BUDA.

SZALÁMI hirneves olasz gyártmány, 
tisztán elsőrendű sertés
húsból gyártva, kitűnő izü, 
kilónként 340 koronáért.

M intaként egy  rudat is  küldök, b iztos tudatában vagyok, 
h ogy  páratlanul álló , kitűnő izü szalám im ból u tánrendelési 

- kapok. — Szállít utánvétellel bérmentetlenül. =
=  Busetto, Budapesten , IX., M átyás-utcza 11. =

á g y t o l l  g ő z t i s z t í t á s
Szab. módszer szerint előkészített hygienikus „ágytollak“.

TELEFON = " M A R A B U H O Z ” =
71 — 25. BUDAPEST, VII. KERÜLET. KAR O LY-KÖ R U T 7. SZÁM.

A háztól való el- és visszaszállítás még aznap díjtalanul eszközöltetik.

Telefon 10-71. Telefon 10-71.

Elfér Dezső
e lek tr o te ch n ik a i v á lla la ta
Budapest, D ohány-utcza 39. szám.

A „Conradty“-féi‘i „Korona" és „Noris“ 
jegyű ivlámpaszenek és a „Körting“-féle 
rendes ás fény hatású ivlámpák képviselete 

és gyári nagyraktára.

Dr. SZILÁGYI QYÜLR
műegyetemi magántanár

törvényszéki hites vegyész nyilv. vegykisérleti állomása

BUDAPEST,
VI., Dessevíffy-utcza 10. szám, II. em.
________________ »  E L V Á L L A L :  «________________
bármiféle élelmi vagy élvezeti szer (bor, pálinka, 

sör stb.) megvizsgálását.

-<

Mindennem ű ezó lokra szo lgáló

j é gszekrény eket,
s ö r "  é s  b o r k i m é r ő - k é s z i i l é k e k e t

pinezevezetékkel vagy  a nélkü l
hűtőtelepeket és jéggyártó berendezéseket

(szénsavrendszerrel, melynél az üzemköltség elenyészőleg cse
kély, ha a hajtóerő már megvan) szállítanak:

dr. W á g n er  és Társai
egyesü lt gyárak, mint betéti társaság  

B U D A P E S T , IX . kér., T inódy-utcza 3/a. sz. 
B ÉCS, IX ., W a h rln g e rs tra sse  65.

Stanielkupak=gyár. Szikviz-gyár berendezések.
Prospek tus ingyen és bérm entve. „
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----------- ---------
Tiszta, baktérium" 
mentes egészsé- . 

p  ,  •  ges ital.

í n r O Q V I 7  Borral veey!tve ke|-J l \ / I  I  '-ÍAbJ " lem cs ízt ad a bornak. (

Megszünteti a gyomorégést.
Szomjcsillapitó és üdítő természetes forrásvíz. 

Központi iroda:

Budapest III., B é c s ié t  9 1
TELEFON: 79 -78 .

Óvakodjunk az 
utánzatoktól! ..

China és alpaccaezüst
szálloda-, kávéház- 
és vendéglő-felsze

relések
legolcsóbban és legjobb 

minőségben
:: jó tá llá s  m ellett ::

SZANDRIK ezüstáru-gyár
központi főraktáránál

BUDAPEST, IV. KÉR., SEMMELWEISZ-UTCZA 9. SZ.
Saját arany- és ezUstbányák, Gyártelep: Alsó-Rámor (Barsmegye).

HAACK A N T A L -fé le
s tá je r  a lp e s i  g y ó g y fü -g y o m o r lik ő r .

Ezen a Stájerország alpeseinek legnemesebb és legjobb 
gyógyfüveiből a leggondosabb páralat utján készített likőr, az 
emberi belszervezetre való jó behatásának köszönheti a mindig 
jobban emelkedő szétterjedését; ennek folytán és a rendkívüli 
zamatja következtében jelenleg a likőrök között az elsőrendű 
helyet foglalja el.

Mint utazási likőr, különösen a tengeren, ezen ital alig 
nélkülözhető és a gyomrot erősítendő természeténél fogva 
legmelegebben ajánlható. Rendelmények kéretnek egyenest
B A R T U S C H E K  E R N Ő  ú r h o z

Budapest VII., Hungária-körut 15. sz. alá intézni.
Cs. klr. őrsi. UnnrU DNTDI ( Z  D T L  7 niapittatott 
szab. Ilkörgyár. n n H  VrV Hl 1 I HL; >4 IXllZ. 1808. évben.

Szállodák, ven - rv • j  II *1sift'.ísrí;:: Sprmgut Henrik
--------------------------  --------- to já sn agyk eresk ed ő----------

Állandóan n a g y  Budapest VI., Szerecsen u. 39. sz.
készletek . T e le fo n : 17—54.

r—------------------------------------------------------------- =
HAT. EISQ. VILLRNYFELSZERELÉSI VRLLRLRT

GOMBOS HUGÓ
BUDAPEST, EÖTVÖS-UTCZfl 46. (§H§) TELEFON 101—52.
Villamos mótorok, szellőztetők, csengők, telefon és ivlámpák 

készítése és jókarban tartása ©©
Magybani raktár legjobb minőségű ivlámpaszenekben és 

m 70% áramot megtakarító Wolfram-izzólámpákban ©©
IL:.................  ... ...........-  ...........

Steiner József és fia
czu k rá s zd á ja  és sütödéje

BUDAPEST,
VII., kér., Király-utcza 67. szám.

Legfinomabb minőségű vendéglői 
és kávéházi sütemények.-----------

Ezernél több kiváló orvos és tanár ajánlja!
1904. ST. LGUiS GRAIKO S»RIX.

Külföldi utazáson kérjen mindenütt Szt.-Lukácsfürdöi
KRISTÁLY-ÁSUÁIiYVIZET!

i c a m a s a  forrás
szénsavval telitett ásványvize hasznos ital é tv á g y ía v a r o K n á l  
és e m é s z té s i  n e h é z s é g e k n é l .  A legtisztább és le g e g é s z 
s é g e s e b b  asztali és' borviz. Hathatós s z ó m j c s i l l a p i té .  — 
Vidékre és külföldre í n v a r d i jm e n te s  szállítás. — Kérjen 
árjegyzést. — Szénsavteütés-nélküli töltés is rendelhető, mely 
hasonló e n y h e s é g e  folytán pótolja a franczia Evian és St.

Galmicr vizeket.
Szi. LukácsfÜG*dö Kutvállalat Budán.,

cab aretn ek  v. 
orfeum nak

alkalmas nagy pinczehelyiségek IV. kér., F eren czlek - 
= = = = =  tere  4. (Király-bazár) kiadók.

B ővebbet a h ázfelügyelőn él.

BAROSS GÁBOR-TELEPEN, mely már a magyar kir. állam
vasutak VI. őrházánál megálló helylyel bir, a Dunára kilátása és 
befásitott, rendezett utczái vannak háztelkek  még 300 négyszög- 
öles parczellákban n égyszögö lenk én t 5 koronáért, ked vező  

rész le tfiz e té sre  kaphatók.
A telep bányáiból az építési anyag önköltségen adatik. Közlekedés Icgczélszc- 
rübben a m. kir, állainvasuttal, mely indul a keleti pályaudvarról reggel 8 óra 
20 pereikor, délután 3 óra 25 perez és este 7 óra 50 perczkor A Baross Gábor- 
telep VI. őrliáztól Budapestre reggel 4 óra 37 perez, 6 óra 2 perez, 9 óra 5 perez, 
délután 4 óra 16 perez, este 7 óra 26 perez és 8 óra 33 perez. Viteldij a központi 
pályaudvarról 40 fillér, Kelenföldről 20 fillér. Bővebbet a telepen Libái Ferencznél, 
ki a vonatok érkezésénél az állomáson van. Budapesten pedig Hermann-féle 
••• ezUstáru-Uzletben, IV., Váczl-utcza 8. Telefon 97—20.

SZÉNSAVVAL TELÍTETT VÁROSLIGETI
m
m

m
m
m
m
m
m
m
m
m
m
m

m  
m  
m  
m  
m  
m  
m  
m  
m  
m

::: ARTÉZI Á SVÁ NYVÍZ  :::
Legtisztább és legegészségesebb üdítőital 
tisztán és borral. Megrendelési czim: Rrtésia 
részvénytársaság, Budapest, Vll-lk kerület, 
Egressy-ut 20/c. Telefonszám 50—72.


	19
	1908_bor19.pdf
	bor19




